OTJEA IV

KPUTHKA, PELHEH3HH, 3AMETKH,
BUBAHOTPADHUA 11O BOTOCAOBCKHUM HAYKAM

' M. KECCEADb

BUBAMOTPAOUYECKUH YKABATEAD
COYMHEHMUM T1PIT. EOPEMA CHUPHUHA,
MEPEBEJAEHHBIX C CUPHUHUCKOTIO A3bIKA
B CEPHUU TCO!

Jlannas pocniuch npezcTaBasieT cobol CMCOK Tex counHeHuH npr. Fppema
B nepeBoze MockoBCcko# yXOBHOH aKaZeMHuH, KOTOpbIE ObLAH IIepeBe/leHbl

C CHPHIICKOro?

U 3aHHMAIOT OKOAO IIOAOBHHBI OT 0011ero obbema cobpaHusi
ero cCouMHeHHH. AKTyaAbHOCTb COCTABAEHMSI TAKOrO GHUBAHOTPAaHUECKOTO
yKasaTeAs OMPEJIEAATCS] TeM 06CTOATEABCTBOM, YTO CO BPEMEHH IyOAHKa-
LMK JaHHBIX TepeBoos (HaumHas co BTopoi moaosuubl XIX B.) ZocTHr-
HyT 3HAYUTEAbHbIH yCIeX B M3y4eHHH HACAEMS OJIHOTO U3 CaMbIX [IOYHTae -
MbIX CBSITBIX CHpHICKOro xpuctHaHcTsa. K1 mpewxze Bcero szech caeayer
yKasaTb Ha KPHTHYECKOE H3JaHHe GOAbLIEH YaCTH COYHHEHHH, MPHITHCI-
BaeMbIX B PYKOIHCHOH Tpaauuuu npr. Egpemy, u naxoaky (c mocaezyro-
el my6AMKalMe) OPHTHHAABHOTO CHPHACKOTO TeKCTa « JoAKOBaHMA Ha
Juateccapon». [Tomumo sToro, xomeuno, 6bira IpoBezeHa ZOCTATOYHO
obuipHas paboTa 10 U3Y4eHHI0 GOrOCAOBCKOTO YYEHHs ayTEHTHYHbIX Ma-
MSITHUKOB, a TaKzKe HX AMTEPaTypHbIX 0COBEHHOCTEH.

[ lepesoa cupuiickux TekcToB 6b1A IpousseaeH H6akaraspom MAA mpor.
A. K. Cokonosomv (T 1884 r.) ¢ Tak naspiBaemoro «Pumckoro usaanus»

! CocraBurean BbipazkaeT cBOIO rAy60Kyio npusHaTeabsoctb A. I'. Jynaesy 3a BrumMa-
TeAbHOE (M HEOZHOKPATHOE ) IPOYTEHHE TEKCTa U MHOTOYHCAEHHbIE 3aMeYaHHs1, CIOCO6CTBO-
BaBIIIHE €r0 YCOBEPIIEHCTBOBAHHIO.

2 Brkntouast Takze epeBoAbl C apMAHCKOTO TeX TEKCTOB, Sl KOTOPbIX CUPHACKHH OpH-
TMHAA OTCYTCTBOBAA (HaCTHYHO OTCYTCTBYeT H IO HACTOSIILEE BPEMsI).
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(Editio romana) counnenuii npn. Edpema, cocrosmmero us asyx — rpeue-

CI(OI"O3 H CHpHﬁCKOFO4

— 6.A0KOB 110 TPH ToMa Kazkzbii. K1szanue rpeue-
cKuX TekcToB 6b1A0 noarotosaeHo Mocupom Cumonom Accemanu, Toraa
KaK HaZl H3JaHHeM CHPHICKOro TpexToMHHKa pabotaru I lerp Beneanxr u
Crepan Ipoauit (mremsaunuk Mocuga Cumona Accemanu). Hecmorps na
TO, YTO CHPUHCKUH TPEXTOMHHK GbIA TIePBbIM H3/JaHHEM OOLIHPHOTO KOAM-
YecTBa CHPUACKHX TEKCTOB, MPHUIHChIBAEMBIX TIPT. EpeMy, ero 10BoAbHO
TIOCPE/ICTBEHHOE KauecTBo (BblpaziaBIleecs, TPexs/ie BCETO, B BOABHOM H
HEBHHMATEAbHOM OOPAIEHHH C OPHIMHAABHBIMHM TEKCTaMH) B3aCAYKHAO
€My MAOXYIO CAABY, U Mo3ToMy, HauuHas ¢ XIX B. cupHiicKue TeKCTbI, BO-
mezue B « Pumckoe usganue», mepensaBaruCch ele pas, HO yike Ha 60-
Aee BBICOKOM YPOBHE.

Takum o6pasom, B gaHHOM yKasaTeAe NpeATIPHHATA TMOMbITKA TIPez-
cTaBuTb TeKcThl, nepesegennble B cepun 1 CO ¢ cupmiickoro ssbika 1o
«PuMckoMy M3zanmIO», B CBETe COBPEMEHHOTO COCTOSIHHS M3YYEHHs Ha-
caeaus npn. Epema. YkasaTeab caezyeT pocrucu couMHeHHE CHPUECKOTO
0TLA, ONMyb6AMKOBAHHOHR B Hpeablzymux ToMax DB, u cozepsxur: HasBa-
uue (B KPYrAbIX cKOO6KaX 106aBACHbI YKA3aHHA KOAMYECTBA TAAB), HOMep
tekcra B pocrucu bY TCO, mecronaxoxzxaenue pycckoro nepesoza, Uc-
TOYHHK PYCCKOTO mnepeBoza, naparpad B 6ubauorpaguu Jlen Busena® c
HPUBE/IEHHEM HCTIOAb3yeMOro B Hedl (M NMPU3BAHHOTO GbITh CTAHAAPTHBIM )
Ha3BaHMA TEKCTa, COBpeMeHHoe (KPHTHUEeCKOe) M3/aHHe JaHHOTO TEKCTa,
pykomnucHble criucku (¢ MX aaTipoBkoit)’, coBpemenHbii(e) nepesoz(br)

> Tod év &ytog motpog Ou.edv Egpaip Zpov Tt edploxdpevo mévto. Sancti
Patris nostri Ephraem Syri opera omnia quae exstant Graece, Syriace, Latine, in sex tomes
distributa [ Opera graeca]. T. 1-3. R., 1732, 1743, 1746.

4 Sancti Patris nostri Ephraem Syri opera omnia quae exstant Graece, Syriace, Latine, in
sex tomes distributa. [ Opera syriaca]. Vol. 1—3. R., 1737, 1740, 1743.

> BY TCO.

6 Biesen 2002. 383 C.

7 YkasbIBaloTCs TOABKO Te PYKOTHCH, KOTOpbIE GbIAM HCIIOAb30BaHbI B H3/JaHUAX. « PumM-
CKOE M3/]aHHe» 3aBHCEAO HCKAIOUHTEABHO OT (oHz0B Batukanckoit 6ubanorexu. Ecau ato
CIIEIMaAbHO He OTOBOPEHO, CITUCOK MCUEPTbIBAIOIIME (CAeZyeT, 0HaKO, HMETh BBUAY, UTO
ZA psiZia TEKCTOB, M3/IaHHBIX DexoM, B HezaBHee BpeMs HCCAeZOBaTEASMH Hai/leHbl Z10-
TIOAHHTEAbHDbIE CBHAETEAM; B HAIleM yKasaTeAe OHH He TpHBOAATCS). | loambri crimcok
CHPHICKHX PYKONHCEH, COIEpKAIMX TEKCTbI, npurucbisaemble Tprn. Fppemy Cupuny, Ha
CEeroHANIHMUI IeHb OTCYTCTBYET.
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(BbinoAHeHHbIH(e) Ha OCHOBE KPHUTHUYECKOTO H3/IaHUs), OCHOBHbIE HCCAE-
ZIOBaHMS 110 IaHHOMY TEKCTY, TIpUMeYaHusi 06 0COGEHHOCTSIX U COCTABE PYC-
CKOTO TIepeB0/Ia, a TaKzKe cBeJeHus 06 ayTeHTHYHOCTH counnenust. | [puso-
ZuMble 6U6AHOTpaUUECKHE CBEIEHUS He TIDETEHAYIOT GbITh HCUEPTIHIBAIO-
WKUMH, AAst 60Aee MOAPOOHOH OGUOAHOrpapUH IO ONPEAEAEHHOMY TEKCTY
MOZKHO BOCIIOAB30BaThCA yKasaHHbM cripaBounnkoM Jlen Dusena.

[lpu cocraBAeHHH AaHHOH OMHCH MOMMMO CaMMX H3JaHMH COYHHEHHH
npn. Eppema ucnoabsoBaruch: 6ubruorpagus Jen Busena®, ykasarean
uszanuit’ u Texcto’ Eppema Cupuna, a Tak:ke KaTaroru CHPHICKHX py-
KOITHCEH.

CornacHo MHEHHIO HcCAeZOBaTeAbHHLIbI Kopryca «Ephraem graecus»
J. dvmepaemxe-Manany, Torbko ars Heckoabkux'! rpedeckux TekcTos
MOTYT 6bITh YCTAaHOBAEHbI CHPHICKHE OpUTHHAABI (KK MPABHAO, COOTBET-
CTBHE MMEET BeCbMa OT/IaAEHHbIH XapaKTep AHIIb C YACTSIMH ONpPEZEAEH-
HbIX CUPMHACKHMX TEKCTOB, KOTOPbIE K TOMY K€ B IDEYECKOM TEPEBOJE CY-
mecTBeHHo 06pa6oTanbt). M ToAbKo A 0HOTO MOAAMHHOTO CHPHICKOTO
TEKCTa CyILeCTBYeT MoAHas rpedeckast epcust (cm. mimxe Ne 583 u 612).

Oanum U3 OCHOBHBIX KPUTEPHEB MOAAMHHOCTH TEKCTOB, TIPHITHChIBaE-
mbix Egpemy Cupuny, ssasercs pykonuchas TpaauuusiZ. Baarogaps 14
pyxormucsm”?, aatupyembiv V—VI BB., g0 nac gomnu'* «Toakopanue na

8 B nacrosmee Bpems aBTop roToBUT BTopoe (pacIIHpeHHOE, JOMOAHEHHOE H HCIIpaB-
AEHHOE) M3/IaHHE CBOETO CIIPaBOYHHUKA.

% Brock S. A brief guide to the main editions and translations of the works of Saint
Ephrem // Saint Ephrem: Un poete pour notre temps (Patrimoine Syriaque, Actes du Col-
loque XI). Antélias, Liban, 2007. P. 281—307.

1 Brock S. Index of first lines of Mimre // Ibid. P. 311—314; Idem. Index of the first
words of Madroshe in CSCO and Lamy // Ibid. P. 315—327.

" Hemmerdinger-Iliadou D. Ephrem (les versions): 1. Ephrem Grec // DS. 1960. T.
4. Col. 800—815. B CPG cupuiickue opurunarnt yxasannt aat Ne 3909, 3950, 4025,
4054, 4082.

2 Boaee noapo6uo 06 srom em.: Bpox C. Egppem Cupun // 13 19. 2008. C. 79—
94.

B Vatican. syr. 110, syr. 111, syr. 112, syr. 113; Dublin, Chester Beatty Ms. 709; British
Library Add. 12176, Add. 14570, Add. 14571, Add. 14572, Add. 14574, Add. 14623,
Add. 14627, Add. 14635, Add. 14656.

4 O naruunn sTHX TeKkcToB B «PHMCKOM M3ZaHUK» cM. Hike mpuAozkenue «[ logamm-
Hble counHenus Egpema, ne npusezennnie B cepun 1CO» (C. 1056—1057).
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kuury Dorrus», «Toakosanme ma xuury Mcexoz», «Toakosanue na Yer-
BepoeBaHreAne», «Vempa o locroze namem», mostuueckue muxabr «O
LlepxBu», «O Pacnarun», «O Bepe», «O mocre», «I Iporus epeceii», «O
Poxagecte», «O Hucusune», «O pae», «[Iporus umnepatopa FOaua-
Ha», «O Bockpecennn», «O6 onpecrokax», «O aesctse». Hekoropbie us
yKa3aHHbIX TEKCTOB CYIIECTBYET TOAbKO B €/IMHCTBEHHOM CITHCKE; HepeaKo
cobpaHHust COXPAHUAUCD HETIOAHOCTbIO.

K unoi#t rpynme pykonmcHOH TpagMLIMH COYMHEHHH, MPHUITUCHIBAEMbIX
npr. Egpemy, oTHOocHTCA 60AbIIOE KOAMYECTBO IMO3JAHHX, IIPEHMYIIE-
CTBEHHO AMTYPTHYECKHX, PYKOIHCEH. XXOTS aHAAM3 TaKUX TEKCTOB BECh-
Ma 3aTpyzHuTeAeH (0COGEHHO IPH OTCYTCTBMH GOACE JPEBHHX CBHAETEAEH
TEKCTa), KaK IOKa3bIBAIOT HCCAEOBAHMS, PYKOITHCH JAHHOTO POZA TaKxe
MOTYT COZep:KaTh ayTeHTHYHbIH MaTepraA®.

Takum 06pasom, cTenenb NOAAMHHOCTH psAja TEKCTOB, CYILECTBYIOIIMX
TOABKO B MO3HUX CITUCKAX, HA CErOJHSIIHMEA JeHb He ycTaHoBAeHa. | [oa-
TOMY JASl TeX U3 HHX, KOTOpPbIe ObIAM H3ZaHbl AMIIb B « PUMCKOM H3zaHUM»
(u nepeBezieHbI Ha PYCCKMIA), Mbl He MOzKeM TPHBECTH HUKAKUX HOBbIX CBE-
ZJeHUH.

3a HeMMeHHEM BO3MO:KHOCTH TIPOBECTH JOCKOHAAbHOE COMOCTaBAEHHE
PYCCKOTO TIepeBoja C OPUTHMHAABHBIMHU CHPHHCKMMH TeKCTaMH JAS TOTO,
4TO6bI, BO-TIEPBbIX, OTNPEJEAHTb €r0 Ka4ecTBO, H, BO-BTOPDBIX, YCTAHOBUTD
BO3MO2KHYIO 3aBUCHMOCTb OT AQTHHCKOrO IepPeBOJia, COMPOBOKZAIOILETrO
usJaHHe, HaMH OCYILECTBAEHA KOHTPOAbHAs CBEPKA HECKOABKHX TEKCTOB, B
pesyAbTaTe KOTOPOH MOKHO TIPUHTH K CAEYIOIIMM BbIBOZAM.

Kaxk 6b1r0 3aMeueHo B oTeyecTBeHHO# nmaTpororuu ere apxuern. Dura-
perom (IymMureBckuM), AaTHHCKUE TepeBO CHPHUHCKHX TEKCTOB «OKa3blBa-
€TCs CAHILIKOM CBOGOIHBIM, a MHOIZA U OLIH60uHbIM» 0. Pycckuii 2xe mepe-
BOJL IOCTATOYHO GAM3KO M TOYHO CAEAYeT CHPUMCKOMY TEKCTY, MHOTZA BCe
2Ke MpeAnodnTas 6oAee OMMHCcaTeAbHble KOHCTPYKIMH. B 1eaoM, nozxanryi,
He 6yZeT OmMUO60YHBIM 3aKAIOUEHHE, YTO JAHHDBIH MepeBoJ SBASETCS XOpO-

B Brock S. The Transmission of Ephrem’s Madrashe in the Syriac Liturgical Tradition
// StPatr. 1997. Vol. 33. P. 490—505.

15 Murapem (Iymuresckuii), apxuen. Vicropuueckoe yuenue 06 Otuax [lepxeu. T. 2.

CIl6., 1859. C. 109, cuocka 40.
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UM 06Pa3UYMKOM JIOPEBOAIOLIMOHHOH IIKOABI [IEPEBOZOB MATPUCTHIECKHUX
counnenuii. Caeayst pacrpocTpaHeHHOH B TO BpeMs MPAKTHKE, B PYCCKOM
HepeBoze He IepeJaeTcsi CTHXOTBOpHas qopma rumuoB (maapaw'”) Egpe-
ma CupuHa, opraHH30BaHHbIX B BUZE CTPO(], COCTOAIINX U3 JBYCTHIIHE 110

7 caoros’s.

Cpasnum ogun us nepsbix naparpados « loakosanust Ha Borrue»:

TCO 22.Ku. 4. C. 243

Editio Romana Syr. I. P. 1

[epeoa, npubarzseHHbIH K
CHp. OPUTHHAAY

Mouce}o II0BOZOM K HaIllTMCaHHIO
KHHUT'H BblTl/lH CAYZKHAO CAECAYIO~
mee. B ymb1 Atogeit nepBo6biT-
ubix [BopeM BAO2keHO 6bINO
sICHOE O HCM BE€ZEHHE, H TBapH
Z0 CTOATIOTBOPEHHS ObIAU T10-
YHUTaeMbl TBapsAMH; JaxKke II0
CTOAIIOTBOPEHHH IIPOIIOBEJaHHE
HCTHHHOIO Y4Y€HHsA He IIpeKpa-
IIAaAOCh Y CBIHOB CHMOBle a0
MUHCeﬂ. BHPU‘ICM, IIOTOMKH
ABpaaMOBbI, CO BPEMEHH I1epe-
CEeAEeHHs1 BO EFI/IHET, Ha4YHvHaAAH,
oZ06HO LIEAOMY MHPY, TepsTb
Besenue o Dore, yaantauce ot
Z06pbIX BaKOHOB, HAIleYaTAEH-
HbIX B IIPHPOJE,

COTBOPEHHOE

U3 HHYEro CTaAd IIOYHUTaTb

Mosis suo in hoc opere is sco-
pus et fiis fuit. Quod etsi
Universi molitor Deus prisci
temporis hominibus  perspic-
uam claramque sui notionem
impresserat, ut nemo Mundum
a Deo factum diffiteretur; hanc
tamen de Mundi origine re-
rumque opinionem
omnium, ut dixi, mortalium ani-
mis insitam evulsit, novamque
inseruit posterior aetas, quae
Babylonicae Turris molitionem
proxime consecuta est, et usque
ad Mosis tempora duravit. Enim
vero etsi apud Semi nepotes non
defuere, qui veterem de Deo
disciplinam retinerent, aliique
persuadere niterentur; occasione
tamen Aegyptiacae servitutis,
humani generis communis error,
Abrahae quoque posteritatem
invasit, adeo ut, repudiata veri
Dei religione, ipso naturae in-
stinctu repugnante, rebus non
multo pridem factis aeternitatem

effectione

[Npuunnoit nanucanusa [kuuru
Borrusi] Mowuceem 6b1ro cae-
aywomee. TBoperr 6bIA OTKPBIT
pasyMEHHMIO TIEPBbIX TOKOAEHUH,
u 5o aueii [ BaBuronckoit] Bam-
HH TBapsiM 6bIAO TIPONIOBEZYeMO,
4TO OHH TBapH; u ot | BaBuron-
cxoit] Dammu a0 Mowuces ue
epeBEANCh MPOTOBEAHUKH CEro
cpeau comos Cuma. DBayzo-
aefictBys'” e B Ernmre, compr
ABspaama 3acAy:kuAH 6bITb 6e3
Bora Bmecre co Bcem mupom.
Ouu yzaruauch ot 206pbix 3a-
KOHOB, CKPEIAEHHbIX C Haei
[PUPOAOH, U CYLLECTBa, CO3ZaH-~
Hble U3 HHYero, CTaAM CYHTATh
cyuiecTByloluMH  [Beuno], a

TBapeH, COTBOPEHHDIX B HayaAe,

7 Cup. madrasa, pl. madrase.

8 Ha ceroamsammumii eHb OTCYTCTBYeT ZeTaAbHOE M3YHEHHE CHPUHCKOTO CTHXOCAOZKE-
uusi. OcHoBHble gaHHbIe MOTYT 6bITh Halzenbt B: Brock S. Poetry and Hymnography (3):
Syriac // The Oxford handbook of early Christian studies / edited by S.A. Harvey and
D.G. Hunter. Oxford, 2008. P. 657—671

1 Cup. raaroa T°Y umeer suauenus: «6Ay25/aTh, CTPAHCTBOBATb, 3aBAY4/AaThCS, 3a-
6b1BaTh» U B Bubauu Mozker cootBercTBOBaTh AIBYM €Bp. raaroram: 1377 (LXX &xmopvebw)
u O (LXX gmdbopon).
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BEYHDIM, TBapeH, HeZJaBHO [OAY -
4uBIIMX 6bITHe, HMeHOBaTh Do-
rom. [Tocemy-To Bor Bocxorea
upes Moucess Hayuntb HcTHHE
3a06AyKAIOIINXCST COBPEMEHHH -
KOB €ro, 4To6bl Ha BCe BEKH He

PacrpoCTePAOCh 310, Tepeles -

divinitatemque affingerent. Huic
ergo superstitioni, per id tempus
maxime grassanti, Deus Mo-
sen objecit; jussitque mentes
hominum, opinionibus
confusas, verae religionis prae-
ceptis imbuerre; vitiumque per
successiones traditum excindere,

variis

ne in omnes aetates ac tempora

CTaAd HasbIBaTbh «6OrOM». TOF-
Aa BOF PELIHA 4Hepes MOI/ICES{
HCIIPAaBHUTDH TO, YTO CMEIIAAOCDH B
IIOKOAEHHH MOHCeﬂ, 4TO6BI 3TO
3Aasd IPEEMCTBEHHOCTD HeE Iepe-~

Jlaracb BCeMy MHpY.

proserperet.

iee K HUM IIO IIpeJaHHIo.

Zlauubii pUMep HATASZHO ZEMOHCTPHPYET CHEIM(UKY PYCCKOTO Tepe-
Boza. [ Ipe:kae Bcero, Mo:kHO HabAIOZATH OTCYTCTBHE JOCAOBHOTO CAE/I0-
BaHUsl AQTHHCKOMY IIepeBOJY, KOTOPbIH /IeHCTBHTEABHO OTAHHYAETCs 4Pes-
MePHOI BOABHOCTbIO H OTTHCATEABHOCTBIO [0 OTHOIIEHHIO K OPUTHHAABHOMY
TekcTy. lem He MeHee, B Olpe/ieA€HHBIX, TIOPOH HETNPOCTBIX AAA TEPE/adH,
MecTax MepeBOAMMK, cKopee Bcero, omupaics Ha Hero”. ComocraBaenue
PYCCKOTO NepeBosa C OPUTHHAABHBIM CHPHHCKMM TEKCTOM O/IHO3HAYHO
CBHJIETEABCTBYET B TIOAb3Y TOTO, YTO MEPEBOZYUK BECHMA XOPOIIO BAAZEA
CHPHICKUM 513bIKOM. [VI0:KHO OTMETHTb, YTO CMBICA OBECTBOBAHHS IIEpe-
JlaH ZI0CTaTOYHO TOYHO, XOTS M HE BCEIZla MOKHO COTAACUTbCS C MHTEpIIpE-
TaLUAMH, TIPeJAOKeHHbIMH NepeBouukom. Hauboree cymectsennbiv uc-
KazKeHHeM OPUTHHAABHOTO TEKCTA SIBASETCS 3aMeHa TOAKOBaHHs Ha Dbir. 1,
2 COOTBETCTBYIOIIMM MECTOM M3 3araHOCHPHACKOTO (MOHO(MUBHTCKOTO)
9K3€reTHYeCKOro KoMIeHzaus .,

Hu:xe npusoautcs yrkasatean counnenuit npn. Edpema Cupuna, nepe-
sesennbix B cepun | CO. Counnenus npn. Egpema, e nepesegennbie na
PYCCKUH 513bIK, BbIHECEHDI B OTAEABHOE TIPUAOZKEHHE.

2 Cp. «BroxeHo 6b1r0 sicHoe o Hewm Bezenue» u «sui notionem impresserat», Torza kak
B TEKCTe CTOMT BTopuyHas opma ot raarora GLY, nmeromero snadenne «ObITb OTKPBITHIM,
SIBHbIM»; «HAYYHTb UCTHHe» U «verae religionis praeceptis imbuerre», Torza xak B Tekcre
cTout ToAbKO TAaroa TRS co 3Hadennem «ucrnpaBaaTb».

2 Cwm. Ne 655.
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COYUYHMHEHMUA TTPIT. EOPEMA CHUPHHA,
IMNEPEBEAEHHBIE B CEPHH TCO

1. TEKcT: O noxasuuu (m. 1-76).

HoMEPp pocrincu: 564—565.

Pycckui nepEBOA: TCO 16. Ku. 3. C. 172—416 (IV, 122—-345).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 367—561.

bubsAnoreAmust: § 36 (Paraenesis).

COBPEMEHHOE N3JAAHUE: —

PyKornucH: Vatican. syr. 11 (1261 ann.), syr. 93 (823 ann.), syr. 111
(522 ann.), syr. 117 (X saec.), syr. 120 (VII saec.).

COBPEMEHHBIH [TEPEBO/: —

M cCAEZ0BAHUA: —

[TPUMEYAHUSA: thaebr 1, 75—76 uaentuunnr rumuam 34, 29—30 us
nukaa «[uvubr o [lepkeu».

AYTEHTUYHOCTD: YacTb TAaB ornpejeAeHHO HeayTeHTHYHa.

2. TEKCT: Deceaa ma caoBa: «[loaosxu Iocnogu xpanernue ycmom
MouM, u gsepo ozpaxcaeHus o ycmuax moux» (I'lc. 140, 3).

HoMEPp pocrmcH: 566.

Pycckuii nEpEBOZ: TCO 16. Kau. 4. C. 416—425 (1V, 345—-353).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 330—336.

bubsAnoreamust: § 118 (Memra on Ps. 140, 3).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 117 (XII saec.).

COBPEMEHHBIH [TEPEBO/: —

HcCcAEZOBAHYA: —

[TPUMEYAHMA: —

AYTEHTUUYHOCTD: He orpezeAeHa.

3. TEKCT: Beceaa na caoBa: «Cuire, moeii npemyapocmu sHumaii, K
MouMm xee crosecem npuaazaii yxo msoe» (Ilpury. 5, 1).

HoMEp pocrincuh: 567.

Pycckuii nEpEBOZ: TCO 16. Ku. 4. C. 425—429 (1V, 353—-357).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 336—338.
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Bubsanoreamust: § 119 (Mémra on Prov. 5, 1).
COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PyKormumcH: ornpejeAeHHO YCTaHOBUTb HEBO3MOZKHO.
COBPEMEHHbIH TTEPEBO/]: —

WCCAEAOBAHMA: —

[ TPUMEYAHMS: —

AYTEHTUYHOCTD: He ompejeAeHa.

4. TEKCT: Deceaa ma croBa: «Bcsa cyemcmso u xpywerue ayxa»
(Exka. 1, 14).

HoMEp pocrincu: 568.

Pycckuii nEpEBOA: TCO 16. Kau. 4. C. 430—438 (1V, 357—366).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 338—344.

Bupsavorpamyst: § 87 (Meémra on what Qohelet said: “All is vanity
and affliction”).

COBPEMEHHOE U3JAHHUE: Beck 1970a. P. 58—66.

PyKorucH: Vatican. syr. 117 (XII saec.).

COBPEMEHHBIN MEPEBOJ: Beck 1970a. S. 80—-91.

HccaEgoBanuUs: Strothmann W. Das Buch Kohelet und seine syrischen
Ausleger // Erkenntnisse und Meinungen. Bd. I / Hrsg. Von G. Wiefner.
Wiesbaden, 1973. S. 189—238 (Géttinger Orientforschungen 1/3).

[ IPUMEYAHMA: —

AYTEHTUYHOCTb: DBek oTHOCHA AaHHBIH TeKCT K HENMOAAMHHBIM H3-3a
3HAYHTEAbHbIX PACXO02K/eHHH B cozep:anuu (Cya Haz ZYIIOH cpasy CAeZLy-
€T 3a TEeAeCHOH cMepTbi0) H cTuAe (MarocozepzkaTeAbHbIe TOBTOPEHHS H
BBICKa3bIBaHHs) C ONPeZeAeHHO ayTeHTHIHbIMH CcOuMHeHuaMH npr. Egpe-
ma. LlItpormMann ykasar Ha npucytcTBue B Tekcte uuraTol us Mu. 14, 27,
caeayromeii nepesoay Mombr [apkeanckoro (VII B.).

5. TEKCT: Haarpo6ubie necnomnenust.

HoMEp pocrimcu: 578.

Pycckuii nepEBog: TCO 18. Ku. 2. C. 5—186 (IV. C. 366—533).
Hcrounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 225—359.
bubsanoreamyist: § 33 (Necrosima, seu Funebres Canones).

1030 BOTOCAOBCKHH BECTHHK MNe 11—12. 2010



VKABATEAb COYHHEHHH MPI. EOPEMA CHPHHA

COBPEMEHHOE HN3JAHHE: —

PyKornucu: ornpeJeAeHHO YCTaHOBHTb HEBO3MOZKHO.

COBPEMEHHBIH [NEPEBOJ: —

M CCAEAOBAHUA: —

[ IPMIMEYAHUS: raaBa 5 cozaep:kuT cTpodbl U3 IuKAa «[ uMHBI 0 cTapie
FOauane», rumunt 1—4; raasa 24 seasieTcsa cokpaiennbiv Bapuantom 18
TMMHA U3 TOTO 2K€ LIMKAA.

AYTEHTHUYHOCTb: YacTb TEKCTOB ONpeleAeHHO HeayTeHTUYHa.

6. TEKCT: Beceaa npotus uyzaees, rosopennas B negeato: Ocanna.

HoMEp pocrincu: 579.

Pycckuii nEpEBOA: TCO 18. Ku. 2. C. 187210 (V. C. 3-24).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 209—224.

BubAnorpaamyst: § 63 (Meémra on the Holy Feast of the Hosanna).

COBPEMEHHOE U3/IAHUE: Beck 1970b. P. 55—78.

PykorucH: British Library Add. 12165 (1015 ann.), Vatican. syr. 117
(XII saec.), syr. 118 (X saec.) u ap.

COBPEMEHHBIN TMEPEBOJ: Beck 1970b. S. 72—98.

W CCAEAOBAHMA: —

[TPUMEYAHUA: —

AYTEHTUYHOCTb: Dek oTHOCMA ZaHHBIA TEKCT K HEMOZAMHHBIM IO
HPUYHHE OTCYTCTBHS APEBHHX CBUZETeAeH TekcTa (Bce MMeIONIHecs CIiv-
CKH OTHOCATCS] KO BTOPOMY TBICSMEAETHIO ), @ TaK:Ke H3-3a OTCYTCTBHS Xa-
PaKTePHBIX ZAS Ay TeHTHYHbIX COUMHEeHUH npm. F.ppema npuemos passuTus
JaHHOTO CIOKEeTa.

7. TEKCT: O cBo6ozuoi Bore yeroseka (ta. 1—4).

Howmee pocrivicu: 580.

Pycckuii nepEBo: TCO 18. Ku. 2. C. 210—-221 (V, 24-33).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 359—-366.

busavoreaous: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3JAHHUE: Beck 1960. P. 4—7, 710, 32—34, 15—
17.

PyKkornucH: Vatican. syr. 111 (522 ann.), British Library Add. 14571
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(519 ann.), Add. 14574 (V—VI saec.) u paz pyxomnuceit AMTypriageckoro
coJep:KaHusl, COEPKAIINX TOADKO OTZEAbHbIE THMHDIL.

COBPEMEHHBIA TMEPEBOJ: Beck 1960. P. 4—7, 7-9, 3437, 15—
17.

HccaeaoBanyist: Brock S. The Transmission of Ephrem’s Madrashe in
the Syriac Liturgical Tradition // StPatr. 1997. Vol. 33. P. 490—-505.

[ TPMIMEYAHMS: rAaBbl HAEHTHYHDBI CAEAYIOIIUM TUMHAM U3 IMKAa «[ M-
uot o [lepxsu»: rasa 1 = rumu 2, masa 2 = rumnu 3, masa 3 = rumn 13,
cruxu 1—6 1 19, masa 4 = rumu 6.

AYTEHTHUUYHOCTD: ONpesieA€HHO ayTeHTHYEH.

8. TExkcT: Ha caoBa Mcaun: <<,Ja BO3MEMCS HEUeCcmusbvll, 4d He 8U-
aum Caasvt Tocnognu» (Mc. 26, 10).

HoMEp pocrivicu: 581.

Pycckuii nEpEBOA: TCO 18. Ku. 4. C. 223-233 (V, 33—42).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. 11. P. 344—350.

BbupsAvorpamyst: § 72 (Meémra on what Isaiah said: «Let the sinner be
eliminated»).

COBPEMEHHOE U3/AHHUE: Beck 1970a. P. 80—95.

PykormcH: Vatican. syr. 117 (XII saec.), syr. 155 (1515 ann.), British
Library Add. 14615 (X—XI saec.), Dublin B 5.19 (1625 ann.).

COBPEMEHHbIH MEPEBOJ: Beck 1970a. S. 108—126.

M CCAEAOBAHMA: —

[TPYIMEYAHHS: B MO3ZHMX CITMCKAX TEKCT 3HAYHTEABHO pacIIbpeH 1o
CpaBHEHHIO ¢ Horee JPEeBHHUMH.

AYTEHTUUYHOCTh: Bek CYHUTAA, YTO B OCHOBE ZJAHHOI'O TEKCTA MO2KET A€~
2KaTb MOAAUHHDIN MaTepuar Egpema Cupuna, oguako B cBoeM HacTosIeM
BHZE OH ZJOA2€H ObITh OTHECEH K HETIOZAUHHDIM I10 IIPHYHHE 3HAYHTEAbHbIX
OTAMYHH B cTuAe (MexaHHYecKoe yrnoTpebaeHHe GUOAEHCKUX IPUMEPOB) U
PA3BUTHH TEMBI.

9. TekcT: Ha croBa Mepemun: «lope nam, sxo coepewiuxom» (I1raa

5,16).
HoMep pocrvicu: 582.
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Pycckuii nEpEBOA: TCO 18. Ku. 4. C. 233—-246 (V, 42—54).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 350—359.

Bupsanoreaamyist: § 49 (Sermo de admonitione ).

COBPEMEHHOE U3JIAHUE: Beck 1970a. P. 66—80.

Pykonucu: Vatican. syr. 117 (XII saec.), syr. 464 (1234 ann.), syr.
566 (1472/3 ann.), British Library Add. 14611 (X saec.), Add. 17172
(830 ann.).

COBPEMEHHBIH MEPEBOJ: Beck 1970a. S. 91—-108.

M CCAEAOBAHMA: —

[TPUMEYAHMA: —

AYTEHTUYHOCTb: Bex oTHOCHT AaHHBIH TEKCT K HEIIOAAHMHHDIM I10 TIPH-
Y{HE CYIIECTBEHHbIX COZAEP2KATEAbHBIX H CTHUAUCTHYECKHX PACXOKAEHHH C
ayTeHTHYHbIMH COUMHEHHsIMH TIpT. Epema, XapakTepusyeMbIx HsgaTeAeM
KaK TPeyBeAHYEHMs], BbI3BaHHbIE MOTPEGHOCTSMM MPOIIOBEAH; OTAHYAET
ZAaHHDBIA TEKCT TaK:ke paJUKaAbHOE CaMOOGAMYEHMe, OTCYTCTBYIOLIee B
HOZAMHHBIX COYMHEHHAX CHPHHCKOTO OTLA.

10. TEKCT: Ha croBa npopouectsa Monnt: «Boccmaru u ugu 6 Hure-
suio <...>» (Mon. 3, 2.3).

HoMep pocrinen: 583.

Pycckuii nepEBOZ: TCO 18. Ku. 4. C. 247289 (V, 54—-92).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 359—-387.

bubsAroreamyist: § 79 (Sermo de Ninive et Jona).

COBPEMEHHOE U3JAHHUE: Beck 1970b. P. 1-40.

PyKkornucH: British Library Add. 14573 (VI saec.), Vatican. syr. 117
(XII ann.), Dublin B. 5.18 (1625 ann.).

COBPEMEHHBIY MEPEBOJ: Beck 1970b. S. 1-53.

HccAEgoBaHMS: Brock S. Ephrem’s verse homily on Jonah and the
Repentance of Nineveh: notes on the textual tradition // Philohistér.
Miscellanea in honorem Caroli Laga / Ed. A. Schoors, P. van Deun.
Louvain, 1994. P. 71—86 (OCA 60); De Halleux A. A propos du sermon
éphremien sur Jonas et la pénitence des Ninevites // Lingua Restituta
Orientalis: Festgabe fiir A. Assfalg / Ed. R. Schulz, M. Gorg. Wiesbaden,
1990. S. 155—160 (Agypten und Altes Testament 20).
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[ [PUMEYAHHMS: eauHCTBEHHDBIH MOAAMHHBIH CHPMACKME TEKCT, AAA
KoToporo cymectByeT moAnbiii rpedeckuii nepesog (CPG 4082; wusa.:

Hemmerdinger-Iliadou D. St. Ephrem le Syrien: Sermon sur Jonas // Le

Muséon. 80. 1967. P. 47—74).
AYTEHTUYHOCTb: OIpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

11. TEKCT: Ha croBa: «H cus pex, 2aacom seauxum sosssa: “Nasapo,
waau son” » (Mu. 11, 43).

HoMEp pocrivcu: 584.

Pycckuii nEpEBO: TCO 18. Ka. 4. C. 289—-301 (V, 92—-103).

Hcrounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 387—395.

Bubsanoreamyist: § 120 (Memra on Joh. 11, 43).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PyKornucH: Vatican. syr. 117 (XII saec.).

COBPEMEHHBIF [TEPEBO/: —

HcCcAEZOBAHYA: —

[TPUMEUYAHMA: —

AYTEHTUYHOCTD: He ompeeAeHa.

12. TEKCT: I'lecnonenus na Poxaectso Xpuctoso.

HoMEp pocrvci: 585.

Pycckuii nEpEBOZ: TCO 18. Kau. 4. C. 302363 (V, 103—156).

Hcrounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 396—436.

BbubAnoreamyist: § 32 (Hymns on the Nativity).

COBPEMEHHOE M3JAHME: Beck 1959. P. 1—-143 (upka us 28 rum-
HOB).

PyKorucH: Vatican. syr. 112 (551 ann.), British Library Add. 14506
(IX saec.), Add. 14571 (519 ann.) u psaz 6oree MO3AHUX PYKONHCEH AM-
TYPTHYECKOTO COJeprKaHus.

COBPEMEHHbIH MEPEBOJ: Beck 1959. S. 1—130; Cassingena-Trévedy
2001; McVey 1989. P. 61-218; Cs. Eppem Cupun. Iimu (Mazpama)
Ha Poxzaectso / Ilep. ¢ cup., seryn. crates npom. A. Ipuauxeca // BB.
5—6.2005—2006. C. 17—41 (niep. rumna 1).

HccaegoBanusi: De Halleux A. Le comput ephrémien du cycle de la
Nativité // The Four Gospels: Festschrift Frans Neirynck / Ed. F. Van
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Segbroeck, C. M. Tuckett, G. Van Belle, J. Verheyden. Leuven, 1992. P.
2369—-2382 (BETL 100).

[ IPMUMEYAHUSA: taME 7 10 «pHMCKOMy H3JaHUI0» ObIA OIyILEH B pyC-
CKOM IlepeBoJie; COOTBeTCTBHe ¢ usganueM Deka: 1 =1;2=3;3=4;4 =
rumu 3, crpobt 1—3, 6—24 + rumnu 6, crpopbt 1—13; 5 = 7; 6 = rumn 8,
crponr 1-12, 1821, 13—17 + rumu 9, crpogpa 1; 7 = rumu 10, ctpodn
212 + ruvu 11 + rumu 13; 8 = 14; 9 = 15; 10 = 16; 11 = 17; 12 = 18;
AapoM 1HuKAa aBasoTcs rumubl )—20 (o usaanmo DBeka), ckopee Bcero,
HMEHHO B TaKoM BHze HamMcaHHble 1prn. Egpemom; x VI B. k HuM 6b1An
a06aBAeHbI ToAAMHHDbIe TuMHEBI 1—4 cxozxero cozep:xanus, a k VI B. —
rumabt 21—28.

AYTEHTUYHOCTD: ornpeJeAeHHO ayTeHTHYHbI (3a HCKAIOYEHHEM I'MMHa

28).

13. TEXCT: Ha Poxaecteo Xpucropo.

HoMEp pocrivcH: 586.

Pycckuit neeeBog: TCO 18. Ku. 4. C. 364—368 (V, 156—161).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 599—602.

bubsAnoreamyist: § 32 (Hymns on the Nativity).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: Beck 1959. P. 13—18.

PyKorucH: em. Ne 585.

COBPEMEHHBIH TMEPEBOJ: Beck 1959. S. 12—17.

HccaeaoBanys: ecm. Ne 585.

[ [PUMEYAHYIS: TekeT COOTBETCTBYET T'HMHY 2, 1-20 U3/IaHUA BeKa;
T. 2 «Pumckoro usganus» cogepxut uMkA «lumubl Ha Poxzecto» (c.
396—436), us uux Bropoi (ZaHHBIA) TMMH GbIA H3JAH OTAEABHO B pa3-
neae «De diversis sermones» 3-ro Toma.

AYTEHTUYHOCTb: OolpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

14. TekcT: Crpaganue u Bockpecenne Xpuctoso.

HoMEp pocrivicu: 587.

Pycckuii nepEBo: TCO 18. Ku. 4. C. 369—-371 (V, 161—163).
Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 603—604.
bubsanoreamyist: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: Beck 1960. P. 130—133.
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PykorincH: em. Ne 580.

COBPEMEHHbIH MEPEBOJ: Beck 1960. S. 126—128.

HccaEaoBanyst: em. Ne 580.

[TPUMEYAHVA: rumubt us uukra «[umubr o Llepksu» 6piau uszanbt
pasZeAbHO B ZBYX ToMax «[PuMckoro uszanus»; ZaHHbIA TEKCT COOTBET-
creyer rumny )1 usganus Beka.

AYTEHTHUYHOCTb: onpeAeAeHHO ayTeHTHYEH.

15. TEKCT: T'loxBarbnas necup Dozxuein Marepu.

HoMEp pocrivcu: 588.

Pycckuii nEpEBo: TCO 18. Ku. 4. C. 371—-376 (V, 163—168).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 604—608.

BubAnorpamust: § 66 (Sermones duo de Genetrice Dei).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: Beck 1975. P. 39—42.

PyKkorucH: Vatican. syr. 117 (XII saec.).

COBPEMEHHBIN MEPEBOJ: Beck 1975. S. 49—55.

HcCcAEAOBAHYA: —

[TPMIMEYAHMSA: usaanue Deka cozep:xut ase mempnt o Doropoamie;
JaHHbBIH TEKCT COOTBETCTBYET BTOPOH MeMpe.

AYTEHTHMUHOCTD: nepBas MeMpa OIIPeJEAHHO HENOJAHHHA, M, KaK
66110 MoKasaHo Dexom, 3aBuCHT oT MeMpbl Ha PozxzecTBo 3anagHOCHPUH-
ckoro aBropa V B. Makosa Cpyrckoro; BTopas cozepKuT sIBHbIE XapaKTe-
PHUCTHKH, KOTOPbIE MO3BOASIOT OTHECTH €€ HAlMCaHHe KO BPEMEHH IOCAe
npn. Egpema.

16. TEKCT: Pasmbiirenue o JOMOCTPOHTEAbCTBE HAILIEro CIIaCeHHs.
HoMEp pocrivcu: 589.

Pyccxuit nEpEBo: TCO 18. Ku. 4. C. 376—382 (V, 168—173).
Hcrounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 608—612.
Busavioreaous: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3JAHME: Beck 1960. P. 58—65.

PykorucH: ecm. Ne 580.

COBPEMEHHbBIH MEPEBOJ: Beck 1960. S. 60—65.
HccAEa0BAHMSE: em. Ne 580
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[ [PUMEYAHMSA: aanHbId TekcT COOTBETCTBYET 'HMHaM 26 u 27 uaganus
Bexa.
AYTEHTUYHOCTb: olnpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

17. TEKCT: O npasae u 6aaroctu Dozxuefi.

HoMEp pocrivcH: 590.

Pycckuii nepeBo: TCO 18. Ku. 4. C. 382—-385 (V, 173-175).
Hcrounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 613—615.
busavoreamus: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: Beck 1960. P. 12—15.

Pykorncu: em. Ne 580.

COBPEMEHHbIH MEPEBOJ: Beck 1960. S. 12—15.
HccaeaoBanyist: em. Ne 580.

[ IPUMEYAHYSA: ZlaHHDbIH TEKCT COOTBETCTBYET I'HMHY 5 HU3aHUA Beka.
AYTEHTUYHOCTD: olpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

18. TEKCT: [ louemy Bor oanu npomenus npuemaer, a apyrue otsepraer.
HoMEp pocrivicu: 591.

Pycckui nepeBo: TCO 18. Ka. 4. C. 385—389 (V, 175—179).
Hcrounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 615—618.
busavoreaous: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3JAAHUE: Beck 1960. P. 54—58.

Pykormcu: em. Ne 580.

COBPEMEHHbIH MEPEBOJ: Beck 1960. S. 55—60.

HccaeaoBanyis: ecm. Ne 580.

[ [PUMEYAHYSA: ZlaHHDbIH TEKCT COOTBETCTBYET I'HMHY 25 HU3JaHUsA Bexka.
AYTEHTUYHOCTb: olnpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

19. TEKCT: Bor Bce ycrposier k criacenuto yeroBexa.

HoMEp pocrimcu: 592.

Pycckuit nepEBoA: TCO 18. Ku. 4. C. 390—-392 (V, 179—-182).
Hcrounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 618—620.
busavoreamus: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE M3JAHHUE: Beck 1960. P. 133—-136.
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PykorincH: em. Ne 580.

COBPEMEHHbIH MEPEBOJ: Beck 1960. S. 129—131.
HccaEaoBanyst: em. Ne 580.

[ IPUMEYAHUS: gaHHbIH TeKCT cooTBeTCTBYeT ruMHy 32 uszanusa Deka.
AYTEHTUYHOCTb: OIpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

20. TEKCT: Bpemenunie 6aara yaarstioT ot 6Aar BeUHbIX.

HoMEp pocrivicu: 593.

Pycckuii nepEBo: TCO 18. Ku. 4. C. 393-395 (V, 182—183).
Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 620—622.
bubsanoreamyist: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: Beck 1960. P. 76—79.

Pykorucu: em. Ne 580.

COBPEMEHHbIH MEPEBOJ: Beck 1960. S. 75—717.
HccAEgoBAHMS: cm. Ne 580.

[ IPUMEYAHUS: gansbIi TekeT cootBeTcTBYeT ruMHy 31 nszanus Deka.
AYTEHTUYHOCTb: OIpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

21. TEKCT: O HenocTosHCTBe YeAOBEYECKOH BOAM.

HoMEp pocrivcu: 594.

Pycckuii nEpEBO: TCO 18. Ku. 4. C. 395—-397 (V, 184—186).
Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 622—624.
bubsanoreamyist: § 9 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: Beck 1960. P. 79—81.

Pykorucu: em. Ne 580.

COBPEMEHHbIH MEPEBOJ: Beck 1960. S. 77—179.
HccAEgoBAHMS: cm. Ne 580.

[ IPUMEYAHUS: ganHbIH TeKCT cooTBeTCTBYeT ruMHy 32 uszanus Dexa.
AYTEHTUYHOCTb: OIpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

22. Texct: O6 YKPOILEHUH XyZAbIX [02KEAAHHH.

HoMEp pocrivc: 595.

Pycckuit mepEBOA: TCO 18. Ku. 4. C. 397—401 (V, 186—189).
Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 624—627.
bubsanoreamyist: § 19 (Hymns on the Church).
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COBPEMEHHOE U3JAHUE: Beck 1960. P. 66—70.

Pykorcu: em. Ne 580.

COBPEMEHHBIH MEPEBO/: Beck 1960. S. 65—69.

HccaEaoBAHMA: em. Ne 580.

[ IPMIMEYAHUSA: aauubii TekcT cootBeTcTByeT ruMHy 28 nszanusa Deka.
AYTEHTUYHOCT: orpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

23. TEKCT: O xpanenuu oxa u sisblka.

HoMmEp pocrivcu: 596.

Pycckuii nEpEBOZ: TCO 18. Ku. 4. C. 401—403 (V, 189—-191).
HcTtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 627—629.
Bubsanoreaamyst: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3JAHME: Beck 1960. P. 81—84.

PykormcH: em. Ne 580.

COBPEMEHHBIN MEPEBOJ: Beck 1960. S. 79—81.
HccAEaoBAHMS: cm. Ne 580.

[ IPMIMEYAHMS: aaHHbIH TEKCT COOTBETCTBYeT rMMHY 33 uszanus Deka.
AYTEHTHUYHOCT: orpeseAeHHO ayTEeHTHYEH.

24. 'TEKCT: Azam u Ega.

HowmEp pocrivcu: 597.

Pycckuii nEpEBOA: TCO 18. Ku. 4. C. 404—416 (V, 191-202).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 318 —325.

Bubsanoreaamyist: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3JAHHME: Beck 1960. P. 113—128.

PykorrcH: em. Ne 580.

COBPEMEHHBIN MEPEBOJ: Beck 1960. S. 109—124.

HccAEaoBAHMS: cm. Ne 580.

[IPUMEYAHYA: B «Pumckom H3ZaHUH» TEKCT OTHECEH K pa3/JieAy 3K-
3€reTHYEeCKHUX CO‘IHHCHI/If/’I; \Z[aHHbIﬁ TEKCT COOTBETCTBYET I'MMHaAM 45—49
usganus Dexka.

AYTEHTHUYHOCTD: orpeZieA€HHO ayTeHTHYEH.

25. TEKCT: Azam u Enox.
HowmEep pocrivicu: 598.
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Pycckuii nEpEBOA: TCO 18. Ku. 4. C. 417—418 (V, 202—-204).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. 11. P. 325—326.

Bupsanoreaamyist: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE WU3JAHUE: Beck 1960. P. 128—130.

PyKkorumcH: em. Ne 580.

COBPEMEHHbIH TEPEBOJ: Beck 1960. S. 124—126.

HccaEgoBaHuMsE: em. Ne 580.

[TPMIMEYAHUSA: B « PuMcKOM M31aHHK» TEKCT OTHECEH K PasJeAy JK3e-
T€THYECKHUX CO'-II/IHCHPIfI; \l[aHHbIIe/JI TEKCT COOTBBTCTByeT THUMHY 50 H3JaHUA
Bexa.

AYTEHTUYHOCTb: onpeeAeHHO ayTeHTHYEH.

26. TEKCT: Mapm{ u EBa (B Tpex rJ\aBax).

HoMmEp pocrimcu: 599.

Pycckuii nEpEBOJ: TCO 18. Ku. 4. C. 419—423 (V, 204—208).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 327-329.

bubsanoreamyist: § 19 (Hymns on the Church).

COBPEMEHHOE U3/IAHUE: Beck 1960. P. 87—93.

Pykormcy: em. Ne 580.

COBPEMEHHBIN TMEPEBOJ: Beck 1960. S. 84—90.

HccAEa0BAHMSA: cm. Ne 580.

[TPMIMEYAHHS: B «PuMcKOM M3zaHMH» TEKCT OTHECEH K paszery aK-
3EreTHYECKUX COYHHEHHH; JaHHbIH TEKCT COOTBETCTBYeT rumuam 3)—37
uszanus Dexa.

AYTEHTUYHOCTb: omnpeseAeHHO ayTeHTHYEH.

27. TEKCT: Mucyc — caer mupa.

Howmee pocrivicu: 600.

Pycckui nepeBo: TCO 18. Ku. 4. C. 423—-424 (V, 208—209).
Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 330.

Busavoreamus: § 117 (Memra on Ps. 96, 11).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 117 (XII saec.).

COBPEMEHHBIH [TEPEBO/: —

HcCAEAOBAHMA: —
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[TPUMEYAHMA: —
AYTEHTUYHOCTb: He omnpezeneHa.

28. TEKCT: O crpaHHMYeCcKOl XKM3HH.

Howmee pocrivicu: 610.

Pycckuii nepeBo: TCO 20. Ku. 2. C. 1-3 (V, 209-211).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 650—651.

bubsAvoreamus: § 107 (Meémra on the solitariness of the solitaries and
the destitute life of the monks, of the dwellers in the caves, on the mountains,
in hollows, in the rocks, and in the clefts of the ground).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: Beck 1973. P. 1-16.

PyKormucH: Vatican. syr. 566 (1472/3 ann.), Borgia syr. 10 (1583
ann.).

COBPEMEHHBIN MEPEBOJ: Beck 1973. S.1-21.

HccaegoBanus: Voobus A. Untersuchungen iiber die Authentizitat
einiger asketischer Texte, iiberliefert unter dem Namen «Ephraem Syrus».
Pinneberg, 1947 (Contributions of the Baltic University 25); Voobus
1958; Idem. Ein neuer Text von Ephrem iiber das Ménchtum // OrC 42.
1958. P. 41—43.

[TPUMEYAHUS: TekeT, uszauubit B «PHMcKOM uszaHuu» sIBAsSETCS
(pparMeHTapHbIM.

AYTEHTUYHOCTD: Bpibyc cumran TeKCT MOAAMHHBIM, OTOXKZECTBASAS
OIHCaHMs MOHAILECKOH :KH3HH cO BpemeHeM riprl. Edpema; Dex oTtmocua
JAHHDIH TEeKCT K HEMOAAHHHBIM 10 IPUYHHE CYIIeCTBEHHbIX OTAUYHE B CTH-
Ae («HesCHBIA» A3bIK; CAO2KHBIH, TOZYAC 3aITyTaHHbIH CTPOH MPeAOKEHHH,
OTCYTCTBHE 4Y€TKOTO PasBUTHS TeMbl) M cozep:kanuu (ykasaHus Ha Goaee
pasBuTble (POPMbl MOHAIIECTBA) C AyTEHTHYHbIMH COYMHeHHAMH E.ppema
Cupuna (muenne Bexa cunraerca na cerogHAmHuMiA 1eHb 06ILENIPHHATBIM ).

29. TEKCT: O6 oTimeAbHHUECTBE.

HoMEp pocrivcu: 611.

Pycckuii nepeBo: TCO 20. Ku. 2. C. 3-7 (V, 209-211).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 652—654.

bubsaroreamus: § 106 (Meémra on solitaries and monks and desert
dwellers).
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COBPEMEHHOE U3JAHUE: Lamy 1902. P. 147—1862.

PyKornucH: ornpejeAeHHO YCTaHOBUTb HEBO3MOZKHO.

COBPEMEHHBIF [TEPEBO/: —

HccaeaoBanusi: Bou Mansour T. Les écrits ascétiques ou
«monastiques» d’Isaac dit d’Antioche // JEastCS. 59. 2007. P. 49—84;
Vioobus A. Beitrage zur kritischen Sichtung der asketischen Schriften, die
unter dem Namen Ephraem des Syrers iiberliefert sind // OrC 39. 1955.
P. 48—55; Voobus 1958.

[ TPMIMEYAHMS: TeKcT, H3AaHHbIH B « PHUMCKOM H34aHUM», COOTBETCTBY -
er § 2—5 uzganua Namn.

AYTEHTUYHOCTb: TekcT NIPUITMCHIBAETCS B PYKOIMCHOU TPAAMUMH
Epemy u Mcaaky Antnoxuiickomy; Beibyc cunrtar Texcr nogaunnsiv; By
Mamncyp y6eaureabno oisiasieT aBTopeTBo Fcaaka Anrnoxuiickoro.

30. TexkcTt: O 6paTCcKOM BpasyMAEHHH JIPYT Apyra.

Howmee pocrivicu: 612.

Pycckuii neeEBo: TCO 20. Ku. 2. C. 8—57 (V, 215—258).

Hcrounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 654—687.

BbusAvoreamus: § 89 (Sermo de reprehensione II).

COBPEMEHHOE UBJAAHUE: Beck 1970a. P. 12—49.

Pykormci: British Library Add. 14573 (VI saec.), Vatican. syr. 117
(XII saec.), Paris. syr. 189 (XVII saec.), syr. 196 (XIV saec.), Dublin
B 5.19 (1625 ann.).

COBPEMEHHBIN MEPEBOJ: Beck 1970a. S. 17—65.

HccAEZ0BAHYA: —

[ [PMMEYAHUS: cymecTByromuii rpedeckuii Texct « De morbo linguae et
prauis affectibus» (CPG 3950) coaepxut HeckoAbKO B 60AbIIEH H MeHb-
el cTeneHH repepabOTaHHBIX (PPArMEHTOB H3 JAaHHOTO CHPUHCKOTO TeK-
cra.

AYTEHTUYHOCTb: Bek cuntan, 4To Tekct, ckopee BCero, MOAAMHHbIH.

31. TEKCT: O pae (B 12 yactsax).
HowmEp pocrivcu: 613.

2 I/IBZlaHPIe ycrapeao. HOBCFILHCC KPHUTHYECKOE U3ZlaHHE OTCYTCTBYET.
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Pycckuit nEpEBOA: TCO 20. Ku. 2. C. 58—102 (V, 258 —297).
HcTtounuk: Editio Romana Syr. I11. P. 562—598.
BbupsAnorpaamust: § 35 (Hymns on Paradise).

COBPEMEHHOE WU3JAHHUE: Beck 1957b. P. 1-54.

PyxorucH: British Library Add. 14506 (X1 saec.), Add. 14571 (519
ann.), Add. 17141 (519 ann.), Vatican. syr. 111 (522 ann.), syr. 112 (551
ann.).

COBPEMEHHBIA TEPEBOJ: Beck 1957b. S. 1-50; Brock 1990. P.
77—168; Lavenant 1968. P. 33—63; Ot 6eperos Bocgopa a0 6eperos
Esgpara / Ilep., npeauca. u komment. C. C. Asepuruesa. M., 1987.
C. 176—189 (nep. rumuos 8 u 11).

HMccaeaoBanust: Botha P. . The significance of the senses in St.
Ephrem’s description of Paradise // APB. 5. 1994. P. 28—37; McVey
K. Images of Joy in Ephrem’s Hymns on Paradise: Returning to the Womb
and the Breast // Journal of the Canadian Society for Syriac Studies 3.
2003. P. 59-77.

[ IPMIMEYAHUSA: usaanue Beka cozepzxut Texct 15 rumuos; Teket « Pum-
CKOro M3JaHust» cooTBeTcTByeT ruMHaM 1—12 usganusa Deka; octarbubie 3
Ha PYCCKHH He NepeBeJeHbl.

AYTEHTHUYHOCT: OIPEZIEAEHHO ayTEHTHYHbIH.

32. TekcT: [peacmeprroe 3aBemanue.

HowmEp pocrivicu: 620.

Pycckuii nEpEBO: TCO 20. Ku. 2. C. 201—-220 (V, 297—-317).

Hctounuk: Editio Romana Gr. I1. P. 395—410.

Bubsanoreamyist: § 173 (Ephrem’s « Testament» ).

COBPEMEHHOE WU3JAHUE: Beck 1973. P. 43—69.

Pykonucu: Vatican. syr. 117 (XII saec.), Borgia syr. 45 (XVI-XVII
saec.), British Library Add. 14582 (816 ann.), Add. 14624 (VII-VIII
saec.), Add. 14666 (VII—VIII saec.), Berlin, Sachau 72 (XVI-XVII
saec.).

COBPEMEHHbIH MEPEBOJ: Beck 1973. S. 53—80.

HccaEgoBanust: Voobus 1958.

[TPMIMEYAHMS: coxpanmaoch Takxe B rpedeckom (CPG 3947) u ap-
MAHCKOM II€EPEBOJAAX.
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AYTEHTUYHOCTD: Bex cumran Tekcr OIpeZeA€HHO HENOAAHHHbIM I10
MPHYHHE CYILLIECTBEHHO PACXO:KAEHHUsI C ayTEHTHYHbBIMM COYMHEHHSIMH IIPII.
E(ppeMa B sA3bIKE U PEarHsX.

33. TEKCT: ToakoBanue na kuury npopoka Vcauu.

HoMEp pocrincu: 621.

Pycckuii nEpEBOZ: TCO 20. Ku. 4. C. 221-352 (V, 317—424).

Hcrounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 20—97.

bubsavoreaous: § 133 (Commentary on Isaiah).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PykorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.), British Library Add.
12144 (1081 ann.).

COBPEMEHHBIH [TEPEBO/: —

HccaegoBanust: Bundy D. The Peshitta of Isaiah 53, 9 and the Syrian
commentators // OrC 67.1983. P. 32—45; Haar Romeny 2004; Haar
Romeny 2008; Kruisheer 1998.

[TPUMEYAHYA: «Pumckoe usaanue» 6b1ro gomoaneno JNamu, uszas-
MM ToAKoBaHHe Ha raasbl 43—66 (Lamy 1886. P. 105—214) no py-
xonucu British Library Add. 12144; o6e ykasanubix pykomucu sBASIOTCS
cruckamu (pasAMYMs MeKAY HUMH MO3BOASIOT TOBOPUTb O ABYX PeJaKIIM-
ax) Tak HasbiBaeMbIx « Katen Cesepa» (Catena Severi) — sksereTudeckoit
KOMIMAALMH, cocTaBAeHHOH B 861 r. sanagnocupuiickum monaxom Cese-
poM M saBucsmed oT ToakoBanui Egpema Cupuna, samagaocupuiickoro
6orocaosa Makosa Daecckoro (T 708 r.) u aonoaunTeabHOro MaTepuana.

AYTEHTUYHOCTb: Banau He mckarouaeT mogaMHHOCTH TeKcTa; prn-
mup u Xaap PomeHu zomyckaloT HNPUCYTCTBHE MOAAHHHOTO MaTephaAa
Eqpema B Texcte kommenTapus.

34. TEKCT: Toakosanue na kuury npopoka Mepemum.

HoMmeEp pocrinen: 622.

Pycckuii nepeBo: TCO 20. Ku. 4. C. 353—470 (V, 424-519).
Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 98—162.

bubsavoreamus: § 134 (Commentary on Jeremiah).
COBPEMEHHOE HN3JAHHE: —
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PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHBIH [MTEPEBO/: —

HccaegoBanusi: Haar Romeny 2004; Haar Romeny 2008; Krui-
sheer 1998.

[ TPMIMEYAHUS: TexcT BxoauT B coctaB «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTUYHOCTb: HccAeZoBaTeAH JOIyCKAaIOT NPUCYTCTBHE MOAAUHHO~
ro matepuana Edpema B TekcTe KoMMeHTapus.

35. TEKCT: Toakosanue na nekotopbie mecta I Iraua HMepemun.

HoMEPp pocrivch: 623.

Pycckuii nEpEBOJ: TCO 20. Ku. 4. C. 471—473 (V, 519-520).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 163—164.

BubsAnorpamust: § 135 (Scholia on Lamentations).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: Lamy 1886. P. 215—-228%.

PykorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.), British Library Add.
12144 (1081 ann.).

COBPEMEHHBIH TMEPEBO/]: —

M ccAEAOBAHMA: cm. Ne 622.

[ TPMIMEYAHMS: TekeT Bxoaut B coctaB «Katen Cesepa», cm. Ne 621;
TEKCT, OMyBAMKOBaHHBIH B «PHUMCKOM M3ZaHHH», OXBAaThIBAET TOABKO 3
TA@BbI, TOTZIA KaK TeKcT \aMi — MATb.

AYTEHTUYHOCTD: HccAeZ0BaTeAH JOIyCKAIOT NPHCYTCTBHE MOAAMHHO~
ro mateprara Epema B TexcTe KoMMeHTapHsI.

36. TEKCT: ToakoBanue Ha KHHUTY l_lpopoquTBa Hesexuns.
HoMEPp pocrincH: 646.

Pyccxkuit nEpEBOA: TCO 22. Ku. 2. C. 1-56 (VI, 5-51).
HcTtounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 165—202.
Busavoreaouis: § 136 (Commentary on Fzekiel).
COBPEMEHHOE U3/IAHUE: —

PyKorMcH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).
COBPEMEHHBII [TEPEBOJ: —

MccAEa0BAHMSA: cm. Ne 622.

B I/IBILaHP[e ycTapeno. HOBEﬁLLIeC KPHUTHYECKOE H3JJaHHE OTCYTCTBYET.
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[ [PUMEYAHUSL: TekceT BXOJIUT B COCTaB «Karen CeBepa», cm. Ne 621.
AYTEHTUYHOCTD: HCccAeZ0BaTeAH JOIyCKAIOT IPHUCYTCTBHE MMOAAHHHO-~
ro MaTepuaia Eq)peMa B TEKCTE€ KOMMEHTAapPHs.

37. TeKCT: Toaxkosanue na kuury [ Ipopouectsa Janunaa.

HoMEp pocricu: 647.

Pycckui nepeBo: TCO 22. Ku. 2. C. 57—103 (VI, 51-90).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 203—233.

busavoreamus: § 137 (Commentary on Daniel).

COBPEMEHHOE N3JAAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHBIH [NEPEBO/: —

HccaegoBanusi: Botha P. J. The Interpretation of Daniel 3 in the
Syriac Commentary ascribed to Ephrem the Syrian // APB. 16. 2005.
P. 29-53; Idem. The reception of Daniel chapter 2 in the commentary
ascribed to Ephrem the Syrian Church Father // APB. 17. 2006. P.
119—-143; Idem. The relevance of the book of Daniel for fourth-century
Christianity according to the commentary ascribed to Ephrem the Syrian / /
Die Geschichte d. Daniel-Auslegung in Judentum, Christentum u. Islam.
B. [u. a.], 2007. S. 99—122; Idem. A comparison between the comments
on Daniel in the Syriac commentary on the Diatessaron and the Syriac
commentary on Daniel // APB. 18. 2007. P. 1—13; cm. Taxxxe Ne 622.

[ TPMIMEYAHUS: Texcr BxoauT B coctaB «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTUYHOCTb: prmunp H Xaap Pomenn JOIyCKAIOT IIPUCYTCTBHE
MOZAMHHOTO MaTepuana F.ippemMa B TekcTe KomMmeHTapus; DoTa cuuraer,
KOMMEHTapHi Mor GbITh HamucaH AM60 camum 1Ipi. EgpemoM, anbo xem-
TO, 6AU3KO CA€Z0BABILUM €ro IIKOAE TOAKOBAHHSI.

38. TEKCT: Toakosanue na xuury [ Ipopouectsa Ocun.

HoMEp pocrinch: 648.

Pycckui nepeBo: TCO 22. Ku. 2. C. 105—-130 (VI, 90—112).
Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 234—248.
bubsanoreamust: § 138 (Commentary on Hosea).
COBPEMEHHOE NU3JAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).
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COBPEMEHHBIH [TEPEBO/: —

HccaEaoBAHMSA: cm. Ne 622.

[TPMMEYAHUS: Texer BxoauT B cocta «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTUYHOCT: HCCAEJ0BaTEAH JOIYCKAaIOT IPHUCYTCTBHE ITOJAUHHO-~
ro MaTtepuana Eq)peMa B TEKCTe KOMMEHTapHs.

39. TEKCT: Toakopanue na xuury [ Ipopouectsa Mouas.

HoMEp pocrivich: 649.

Pycckuii nEpEBOZ: TCO 22. Kau. 2. C. 131141 (VI, 112—121).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 249—-254.

bubsAnoreamust: § 139 (Commentary on Joel).

COBPEMEHHOE N3JAAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHBIH [MTEPEBO/: —

HccaEaoBAHMSA: cvm. Ne 622.

[ TPMMEYAHUS: Texer BxoauT B cocta «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTUUYHOCTD: HCCAE€J0BATEAH JOITYyCKAIOT IMIPHCYTCTBHE MOAAUHHO~
ro matepuara Edpema B TekcTe koMMeHTapus.

40. TEKCT: Toakosanue na kuury I Ipopouectsa Amoca.

HoMEp pocrivcH: 650.

Pycckuii nEpEBOZ: TCO 22. Ku. 2. C. 142-164 (VI, 121-140).

Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 255—268.

BUBAMOrPADYIS: § 140 (Commentary on Amos).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHBIH [TEPEBO/: —

HccAEa0BAHMSA: cvm. Ne 622.

[ TPMMEYAHUS: TekcT BxoauT B coctaB «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTUYHOCT®: HCCA€J0BATEAH JOIYCKAIOT IPHCYTCTBHE IMOJAAHUHHO~
ro Matepuara Edpema B TekcTe KoMMeHTapus.

41. 'TEKCT: Toakosanue na kuury I Ipopouectsa Aszus.
HoMEp pocrivicu: 651.
Pycckuii nEpEBOA: TCO 22. Ku. 2. C. 165—-169 (VI, 140—144).
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Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 269—-271.

Bubsanorpaamyist: § 141 (Commentary on Obadiah).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHBIN MEPEBOJ: —

HccAEA0BAHMA: cm. Ne 622.

[ TPMIMEYAHMS: TexkcT BxoauT B coctaB «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTHUYHOCTD: HccAeZ0BaTeA JAOITYyCKAIOT IPUCYTCTBHE IMTOAANHHO-~
ro mateprara Epema B TekcTe KoMMeHTapHsI.

42. TEKCT: ToakoBanue Ha KHHUTY I—[popo'{CCTBa Muxes.

HoMEp pocrincu: 652.

Pycckuii nEpEBOA: TCO 22. K. 2. C. 170—-192 (VI, 144—163).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 272—284.

bupsamorpaamyst: § 143 (Commentary on Micah).

COBPEMEHHOE HU3JAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHBIN TMEPEBO/: —

HccAEA0BAHMSA: cm. Ne 622.

[ TPMIMEYAHMS: TekcT BxoauT B coctaB «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTHUYHOCTD: HccAezoBaTeA JOITYyCKAIOT IPUCYTCTBHE ITOAAHHHO-~
ro mateprara Epema B TekcTe KoMMeHTapHSI.

43. TEKCT: ToakoBanue na KHHUTY ﬂpopoquTBa 3axapm1.

HoMEp pocrimcu: 653.

Pycckuit nEpEBO: TCO 22. Ku. 2. C. 193-235 (VI, 163—199).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 285—311.

bupsanorpaamyist: § 148 (Commentary on Zachariah).

COBPEMEHHOE U3/IAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHBIN TEPEBO/: —

HccAEA0BAHMSA: cm. Ne 622.

[ TPMIMEYAHHS: TexcT BxoauT B coctaB «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTUYHOCTD: HCccAeZ0BaTeA JOIyCKAIOT IPHCYTCTBHE MMOAAUHHO~
ro maTeprara Epema B TekcTe KOMMeHTapHSI.
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44. TEKCT: Toakosanue na xuury I Ipopouectsa Manraxum.

HoMEp pocrincu: 654.

Pyccxuii nEpEBOA: TCO 22. Ku. 2. C. 236—242 (VI, 199-205).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. I1. P. 312—315.

Busavoreamus: § 149 (Explanatio in Malachiam Prophetam).

COBPEMEHHOE U3/IAHUE: —

PyKomMcH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHbIfI [EPEBO/: —

MccAEA0BAHMSA: cm. Ne 622.

[TPMIMEYAHMS: Texcr BxoauT B coctaB «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTUYHOCTD: HccAeZ0BaTeAH JOIyCKAIOT IPHCYTCTBHE IMOAAUHHO~
ro mateprara Epema B TexcTe KoMMeHTapHsI.

45. TekcT: ToakoBanue na KHHUTY Borrus.

HoMEPp pocrimcH: 655.

Pyccxuii nEpEBOA: TCO 22. Ku. 4. C. 243—402 (VI, 205—338).

Hcrounuk: Editio Romana Syr. I. P. 1-115.

busavoreamus: § 121 (Commentary on Genesis).

COBPEMEHHOE U3AAHUE: Tonneau 1955. P. 3—121.

PyKormucH: Vatican. syr. 110 (VI saec.).

COBPEMEHHBIN MEPEBOJA: Mathews-Amar 1994. P. 57-213.

HccaegoBanusi: Hidal 1974; Jansma T. Ephraems Beschreibung
der ersten Tages der Schopfung. Bemerkungun iiber den Charakter seines
Kommentars zur Genesis // OCP. 37.1971. P. 295—316; Idem. Ephrem
on Genesis XLIX, 10: An enquiry into the Syriac text forms as presented
in his Commentary on Genesis // ParOr. 4. 1973. P. 247—256; Jansma
1974; Kofsky A., Ruzer S. Justice, Free Will, and Divine Mercy in
Ephrem’s Commentary on Genesis // Le Muséon. 113. 2000. P. 315—
332; Kronholm T. Motifs from Genesis 1—11 in the Genuine Hymns of
Ephrem the Syrian. Lund, 1978.

[TPMIMEYAHMSA: B cAydae ToakoBanus Ha Durt. (u Jyx Bocuii Howa-
uiecst BepXy B80bl) MEPEBOJ CAEAaH He C OPUTHHAABHOTO (ayTeHTHYHOro)
CHPHICKOro TeKcTa, a 3auMcTtoBaH u3 «Karen Cesepa». Samena moaaun-
HOTO TEKCTa Ha ()ParMeHT U3 3aMaIHOCUPUHCKOTO (MOHO(HM3UTCKOTO) 3K3e-
reTHYECKOTO TPAKTaTa MOKET ObITb OObsICHEHA KaK IOIbITKA «HCIIPABUTb»
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MHEHHE IIPII. Eq)pema, YTBep:KAABIIETO, YTO B JAHHOM CTHXE IOZpasyme-
BaeTcs BETEP, a He Casroit Ayx (cnp. ruha mozkeT uMeTb 06a 3HaquHﬂ)24.
AYTEHTUYHOCTb: OIPEIEAEHHO ayTEHTHYHbIH.

46. TEKCT: ToakoBanue Ha kuury Mexoz.
HoMEp pocrivcH: 656.

2 Tlepesoa opurunaabuoro texcra (Tonneau 1955. P. 11—12): «Cxkasas o Tom, uro
TbMa 6biAa pacripoctepta Hag Gesaunoio, [Moncei] ewe cxasan: “rizha d-allaha nocuacs
nag Bogoto” . Ms-3a Toro, uro on nasbisaer ero riha d-allaha, yreep:xaas, uto on “Hocua-
ca”, HeKOTOpbIe MoAaraoT, 4to [ peub uzet | o Cesarom Jyxe, u cuurator (us-3a HanmcanHO-
ro), uto On [Zlyx] npuuacren aery teopenus. Oanako BepyromuM 3TO He HPE/ACTABASETCS
TPaBZONOA06HbIM, H OHH He CBS3bIBAIOT ero [mozo6ubiv obpasom]. Ho, ncxoas us toro,
YTO UCTHHHO TOBOPHUTCS O HEM, CIMTAIOT €r0 [IPHYACTHBIM TIPHPO/IE, TaK KaK ero OMHCAHHE He
MO3BOASIET UM HoAarath, 4o lyx 6b1a TBOpLOM, Beab ckasano: “ayx Dozxuii [ritha d-allaha]
usHypsar Cayaa” (1 Llap. 16, 14). O cxasannom “nHocuacs” [Mbr gorxubl cripocuts |, uto
MOSIBUAOCH U3 BOZDbI B MEPBbIH ZIeHb, KOTZA OH HOCHACS Haz Bogoid? Fcau B TOT z€mb, 0
KOTOPOM HAMHCAHO HOCHACS Haj, BOAOH , HUYEro He MOSIBHAOCD, HA IATBIN e JeHb Boja
MOPOAMAA MIPECMbIKAIOIIMXCS M ITHIL, HO He HAIIHCAHO, YTO AyX HaJ BOJOH “‘HOcHAca , TO
KaK 7K€ TOIZla BO3MO2KHO I'OBOPHTb, YTO OH MpuyacTeH geAy Topenus? Xots I lucanwe u
FOBOPHT, YTO OH “HOCHACS , HO HUYErO He CKa3aHO O TOM, YTO6bI YTO-TO MOSIBUAOCH B TOT
ZIeHb, KOTZIa OH HOCHACs. PaBHO Kak yepes cAyzseHHe 06AakoB (YTO eCTb TeHb MepBOi HOUM )
MbI [IOCTHTaeM COTBOPEHHE 0OAAKOB B TIEPBbIH /IEeHb, TaK 2K Uepes cAyzseHue Betpa |rihal,
KoTopbiit ayA, xoTeA Mouceit ykasaTb nam Ha ero cotopenue. Beap kax o6aaka He cymie-
CTBYIOT 6€3 TeHH, TaK e U BeTpa HeT 6e3 AyHosenus. Daarogaps um [o6rakam u Betpy | Mbl
[OCTHraeM To, 4ero He Mo:keM mocTHrHyTb. Mrak, Berep [ritha] aya, moromy uro aas Toro
oH U 6b1A coTBOpeH. | locae TOro kak OH MOZYA U SIBUA CBOE COTBOPEHHE Yepe3 CBOE CAyHKe-
HHE B IIEPBYIO HOYb, OH OISATb CTaA CHIOKOEH B IePBbIi JeHb, MI0J06HO TOMy Kak H 06AaKa
OTIAITb paccesiAMch B Mepsbiit ZeHb». CaegyeT 706aBUTD, 4TO, CKOPee BCEro, TaKasi MO3HIIHS
Edpema 6bira anororetnueckoii peakuueil Ha yuenue cextbl Dapaaiicana (154—222 rr.),
CUMTaBIIEH, YTO CYIIECTBYET MATh HECOTBOPEHHbIX dAeMeHTOB (BO3AyX, BOza, OTOHb, CBET
u toMa). A. Tuiiomon y6eaureanno nokasan, uto Egpem, caeays 6ubaeiickomy nosectso-
BAHMIO, CTPEMHACS ONPOBEPTHYTh JAHHYIO KOHIIEMIIMIO, TIO/MepKHBasi, YTO B HAuare GbIAU
COTBOpEHbI HE60 M 3eMASI H TOABKO 3aTeM TaKHe dAeMEHTbI, Kak Boga («6e3zHa» ), TbMa,
cer u Bosayx [ruha] (Guillaumont A. Genese 1, 1—2 selon les commentateurs syriaques
// In Principio: Interprétations des premiers versets de la Genese. Paris, 1973. P. 115—132
(Collections des Etudes Augustiniennes. Série Antiquité 38); 6oree moapo6ro 06 uHTep-
TpeTalliy JJaHHOTO CTHXa B cupHitckol Tpaaumu cM.: Brock S. The ruah elohim of Gen.
1, 2 and its reception history in the Syriac tradition // Lectures et relectures de la Bible:
Festschrift P.-M. Bogaert / Ed. J.-M. Auwers, A. Wenin. Leuven, 1999. P. 327349
(BETL 144)).
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Pycckuii nEpEBOA: TCO 22. Ku. 4. C. 403—459 (VI, 338—386).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. I. P. 194—235.

BuBAMOrPADYIS: § 123 (Commentary on Exodus).

COBPEMEHHOE W3JAHME: Tonneau 1955. P. 122—155.

Pykonucu: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.), syr. 110 (VI saec.).

COBPEMEHHBIN MEPEBOJ: Mathews-Amar 1994. P. 215-265.

HccaegoBanusi: Hidal 1974; Jansma T. The provenance of the last
sections in the Roman Edition of Ephrem’s commentary on Exodus // Le
Muséon. 85.1972. P.155—169; Idem. Ephrem’s Commentary on Exodus:
some remarks on the Syriac text and the Latin translation // Journal of
Semitic Studies 17. 1972. P. 203—212; Jansma 1974.

[TPMIMEYAHWYS: OPHUIMHAABHBIA TEKCT TOAKOBAHHsI HE COXPAHHACS TTOA-
HocTbio M obpbiBaeTcs Ha Mex. 32; caeayromue masn (33—34, 37, 36,
27-30, 34, 40) 6b1au 3aumcTBoBaHbI H3 «Karen Cesepa».

AYTEHTUYHOCTb: onpeneAeHHO MOAAUHHbBIH TEKCT 0 Ucex. 32, IOCAe~
ZYIOIIHI TEKCT MO2KET TaKz2Ke COZePKaTh ayTeHTHYHbIH MaTepHaA.

47. TEKCT: Toakoauue na kuury Aeswur.

HoMEp pocrivicu: 657.

Pycckuii nepEBOZ: TCO 22. Kau. 4. C. 461—479 (VI, 386—402).

Hcrounuk: Editio Romana Syr. 1. P. 236—249.

busavoreamus: § 124 (Commentary on Leviticus).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHBIH [NEPEBO/: —

HccaEaoBAHMSA: cm. Ne 622.

[TPMMEYAHUS: Texer BxoauT B cocta «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTUYHOCT: HCCAEJ0BaTEAH JOIYCKalOT IMPHUCYTCTBHE ITOJAUHHO-~
ro mateprara Epema B TexcTe KoMMeHTapHsI.

48. TEKCT: ToakoBanue Ha kuury Yucen.

HoMEPp pocrivcH: 658.

Pycckuii mepEBo: TCO 22. Ku. 4. C. 480506 (VI, 402—424).
Hcrtounuk: Editio Romana Syr. I. P. 250—268.
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Bubsanoreamyist: § 125 (Commentary on Numbers).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHBIH [TEPEBO/: —

HccAEA0BAHMA: cm. Ne 622.

[ TPMIMEYAHMS: TexcT BxoauT B coctaB «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTHUYHOCTb: HCCAeZ0BATEAH JOMYCKAIOT IPUCYTCTBHE TI0JAMHHO-
ro mateprara Epema B TekcTe KOMMeHTapHsI.

49. TEKCT: Toakoanue Ha xuury Broposakonus.

HoMEp pocrincu: 659.

Pycckuii nEpEBOZ: TCO 22. Ku. 4. C. 507-538 (VI, 424—450).

HcTtounuk: Editio Romana Syr. I. P. 269—291.

Bupsanorpaamyist: § 126 (Commentary on Deuteronomy).

COBPEMEHHOE U3JAHUE: —

PyKorucH: Vatican. syr. 103 (IX—X saec.).

COBPEMEHHDIN MEPEBOJ: —

HccAEA0OBAHMA: cm. Ne 622.

[ TPMIMEYAHHS: TexcT BxoauT B coctaB «Karen Cesepa», cm. Ne 621.

AYTEHTHUYHOCTD: HccAeZ0BaTeA JAOITYyCKAIOT IPUCYTCTBHE ITOAAUHHO-~
ro mateprara Epema B TekcTe KOMMeHTapHsI.

50. TEKCT: Toakosanue na [Tocranus cs. amoctoaa [laBaa.

HowmEp pocrimcn: 1181-1194.

Pycckuit nepeBo: TCO 60. C. 1—-63.

HcTtounuk: S. Ephraemi Syri commentarii in epistolas divi Pauli nunc
primum ex Armenio in Latinum sermonem a patribus Mekitaristis translati.
Venetiis, 1893%.

bubAnoreamyist: § 154 (Commentary on the Letters of Paul).

COBPEMEHHOE U3/IAHUE: —

PykormcH: —

COBPEMEHHbIfI [EPEBO/: —

% A\aruuckuii nepesoz Bocxoaut K usgauuio Srboyn Efremi xorin suri Matenagrut ‘iwnk.
Vol. 3. Venice, 1836. Hosoe usaanue apmsinckoit Bepcuu oTcyTCTBYyeT.
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HccaegoBanust: Bundy D. The Pseudo-Ephremian «Commentary on
Third Corinthians»: A study in exegesis and anti-bardaisanite polemic //
After Bardaisan: Studies on continuity and change in Syriac Christianity
in honor of Professor Han J. W. Drijvers / ed. by G. J. Reinink and
A. C. Klugkist (Orientalia Lovaniensia Analecta 89). Leuven, 1999.
P. 51—63; Hovhanessian V. Armenian manuscripts of the commentaries
on the Letters of the Apostle Paul attributed to Saint Ephrem the Syrian
// The Harp. 24. 2009. P. 311—327; Klijn A.F.]. A Note on Ephrem’s
Commentary on the Pauline Epistles // Journal of Theological Studies 5.
1954. P. 76—78; Molitor . Der Paulustext des Hl. Ephram: Aus seinem
Armenisch erhaltenen Paulinenkommentar untersucht und rekonstruiert.
Rom, 1938 (Monumenta Biblica et Ecclesiastica 4).

[ IeMEYAHMS: 1epeBoJ, BBIIIOAHEH C COBPEMEHHOI'O AaTHHCKOIO Iiepe-
BOZa apMSHCKOH BEPCHH; OPUTHHAAbHDIH CHPUHCKHI TEKCT HA CErOZHSII-
HHMH ZeHb He HaHJeH.

AYTEHTUUYHOCTD: HCCAEZI0BATEAH COTAACHbI B TOM, YTO ZaHHbIE TOAKO~
BaHMA NlepeBesieHbl ¢ cHpuiickoro (0 ueM CBHAETEAbCTBYET, Tpe:/e BCero,
aHaAu3 6ubAefickoro Tekcta); DanaM, cpaBHMBast TEKCT KOMMEHTapHs Ha
aAINIOKPH(PHUYIECKHE TTOCAAHHUS «K KOpI/IHCpﬂHaM» C IOAAMHHDBIMH TE€KCTaMH
npr. Egpema, zeraet BbiBog o ero neayrentianocty; OBaHHUCSAH, H3YYHB
PYKOITHCHYIO TPaJMLIMIO KOpITyca KoMMeHTapues ripi. Egpema na [locaa-
HUsl, a TaK:Ke CPABHUB UX CTHAb H CO/Iep:KaHHE C OPHTHHAABHBIMU TEKCTa-
MH, yTBEp2KZAeT, 4TO JaHHbIH KOPITYC €CAH H He BOCXOZHT K camomy .-
pemy Cupuny (uTo, BipodeM, Takzke He HCKAIOYEHO ), TO TIPHHAAAEZKHT €ro
HAMKAHIIIM yYeHHKaM.

51. TEKCT: Toakoanue na Yersepoepanreaue.

Howmee pocrivicu: 1202.

Pyccruii neeeBo: TCO 61. C. 11-354.

HcTtounuk: Evangelii Concordantis expositio facta a Sancto Ephraemo,
doctore Syro, in latinum translata a R. P. Ioanne Baptista Aucher,
Mechitarista, cuius versionem emendavit, adnotationibus illustravit et edidit
Dr. Georgius Moesinger. Venetiis, 1876.

bubsanoreamyst: § 150 (Commentary on the Diatessaron).
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COBPEMEHHOE U3JAHME: (opuruHaAbHbIH cupuiickuit Teket): Leloir
1963, Leloir 1990.

PykorucH: Chester Beatty Ms. 709 (V saec.).

COBPEMEHHbIHM NEPEBOJ: Lange 2008; McCarthy 1993.

HccaeaoBanusi: Beck E. Der syrische Diatessaronkommentar zu
Jo. I, 1=5 // OrC 68. 1983. P. 1—-31; De Halleux A. L’adoration des
Mages dans le commentaire syriaque du Diatessaron // Le Muséon. 104.
1991. P. 251—264; Lange C. A View on the Integrity of the Syriac on
the Diatessaron // JEastCS. 56. 2004. P. 129—-144; Lange C. The
Portrayal of Christ in the Syriac Commentary on the Diatessaron. Leuven,
2005 (CSCO 616; Subsidia 118); Lange C. Ephrem, His School and the
Yawnaya: Some Remarks on the Early Syriac Versions of the New Testament
/ / The Peshitta: Its Use in Literature and Liturgy. Papers read at the Third
Peshitta Symposium / Ed. by ter R. B. Haar Romeny. Leiden, 2006. P.
159—176; Petersen W. L. Some Remarks on the Integrity of Ephrem’s
Commentary on Diatessaron // StPatr. 1989. Vol. 20. P. 197—202.

[ TPMMEYAHMS: PYCCKHH TI€pEeBOJ, BbIIOAHEH C AATHHCKOTO MEPeBOZa
apMSHCKOH BepcuH; 0 cepeZuHbl XX B. TEKCT TOAKOBaHHs ObIA H3BECTEH
MPaKTUYECKH HCKAIOUHUTEABHO TOABKO IO MOAHOH apMmsiHcKoH Bepcuu. B 1963
r. \eAya uszan 4acTb OPUTHHAABHOTO CHPHHCKOTO TeKcTa 1o pykorucu VI .,
a8 1990 r. cymecTBeHHO ZOMOAHMA €ro HOBOHAHAECHHYIO YaCTh TOH K€ PyKO-
mucu. Hecmotpst Ha o6Hapy:xenue ere HECKOABKHX (DParMeHTOB U3 TOH 2Ke
PYKOIIHCH, HEKOTOPbIE YaCTH KOMMEHTAPHSI ZI0 HACTOSIILIET0 BPEMEHH OCTAIOT-
cs1 yrepstHHbIME (OKOAO OZHOH 4eTBEePTH OT 0611Iero 0ob6bema TeKCTa).

AYTEHTHMYHOCTDb: Dek He cumrar BosMozkHbIM MPHU3HATb BECT TEKCT
kommeHTapusi HogAuHHbIM; Jle AAAé Hamen orpezeAeHHble POTHBOPEYHs]
C ayTeHTHYHbIMH TeKcTaMH; J\aHre IPOBEA ZeTAAbHOE HCCAEJOBAaHHE U 3a-
KAIOYHA, YTO JAHHBIH TEKCT, CKOPEE BCETO, IBASETCSA PE3YAbTATOM 06pabOTKH
Aekumit npr. Epema, BbioAHeHHO! ogHHUM U3 ero y4eHHKoB B KoHue [V B.

* % %

[ IpoBesennas pocrmch nokasbiBaeT, uto Bee TekcTbl u3ganus MJZA, nepe-
BeZIeHHbIE C CHPHICKOro (a, cAeZ0BaTeAbHO, HCKAIOYas ToAKoBaHus Ha I Jo-
caanus anoctora | laBra u ma /luateccapoH) HMeIOT CBOMM HCTOYHHMKOM
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«pI/IMCKOB HU3JaHHUE . I/IB 64 TeKCTOBZ(), CozeprKallluXCsd B TPEXTOMHHKE,

6b1A epesegen 50.
Ocraruch HemepeBezeHHbIMM: a) TOAKOBaHHe Ha Dbitne ms «Katen

Cesepa» (Editio Romana Syr. I. P. 116—193), b) na Mucyca Hasuna
(Editio Romana Syr. I. P. 292—-307), c¢) Cyaeit (Editio Romana Syr.
I. P. 308-330), d) 1—4 Llapcrs (Editio Romana Syr. I. P. 331-391,
392438, 439-516, 517—567), e) na buir. 1, 27 (Editio Romana Syr.
II. P. 316—318), f) uuxa «[ Ipotus epeceii» (Editio Romana Syr. II. P.
437-560), g) uuka rumuos (Editio Romana Syr. I11. P. 1-164) u h)
romuruii (Editio Romana Syr. I11. P. 164—208) «O sepe», i) «O crpaxe
Boxbem» (Editio Romana Syr. I11. P. 629—638), k) «O nocre» (Editio
Romana Syr. I1I. P. 638—643), 1) «O cmupenun u ropgoctu» (Editio
Romana Syr. III. P. 644—650), — uro cocraBaser 694 crpanumpl, T.
€. MPUOAUSHTEABHO OZHY TPETb OT O6ILero o6bemMa TPEXTOMHOTO H3JaHHs
(1814 p.).

3 TexcroB, nepesesenHbix 1o « PUMCKOMY H3JaHMIO», ayTeHTHIHOCTD
4-X Ha cerogHANIHUE ZeHb He onpeeieHa’’, 7 ABAsIOTCA 6e3yCAOBHO He-
noaaunubME®S, a 15 BeTX03aBeTHBIX TOAKOBAHHI BXOZAT B COCTAB 3ariaj-
HOCHPUHACKOrO (MOHO(HBHUTCKOrO) SK3ereTHYECKOro KOMIeHAMA%’, CTerneHb
ayTEeHTHYHOCTH KOTOPOTrO Ha CETOJHANIHHH He yCTaHOBAEHA. lakuM obpa-
30M, MO2KHO KOHCTAaTHPOBAaTb, YTO HCIIOAb30BaHHe STHX 20 TEKCTOB ZAs
usy4yeHus 60rocAoBus npi. Egpema Becbma 3aTpyaHUTEABHO.

[ Ipu noAbsoBanum pyccKUMHU IEpEBOAAME CAEZYET TaKzKe HMETb B BUZLY,
4TO HEKOTOPbIE TEKCTbl SBASIIOTCS TOABKO OTHACTH TTOAAHHHBIMH, APYTHE
6bIAM M3ZaHbI HeHazZe:kHO B «PuMckoM H3zaHHM», a TPETbH — KaK I10-
KasbIBaeT COBPEMEHHOE KPUTHYECKOE H3ydeHHe KOPIyca COUMHeHHH .-
peMa — He ABAAIOTCS CaMOCTOSITEAbHBIMH INIPOU3BEJEHHAMH, a BXOAAT B
COCTaB LIMKAOB.

26 CpaBHeHHe UMeeT YCAOBHbIH XapaKTep, CUHTast KaK HeGOABIIION TEKCT, TaK H [HKA 32
eZMHHULLY.

7 Ne 566, 567, 584, 600.

8 Ne 568, 579, 581, 582, 588, 610, 620.

2 Ne 621—-623, 646—654, 657—659.
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[TPUANOKEHHE

Hoagaunnvie couurnenus npn. Eppema Cupuna,
ne nepesegernvie 8 cepuu 1 CO3»°

Xyaoxcecmsennas nposa (mempot):

1. *Mewmpa o [ocriozge wamem (§ 158, Beck 1960)

2. *Mewmpa na nporor Moanna (§ 152, Lamy 1886. P. 511-516)
3. *Tlocaanue x [ ly6aumo (§ 172, Brock 1976)

Pummuueckas nposa (mempot ):

4. *Mempa o xapax erunerckux (§ 111, Overbeck 1865. P. 88—94)

5. Mewmpnr1 o Bepe, VI (§ 64, Beck 1961)

6. *Tlocaanua x Mnaruo, V (§ 163—166, Mitchell 1912)

7. *Mempnor npotus Mauu, Mapkuona u Bapaaiicana (§ 167—171,
Mitchell 1921)

8. *O6auunrernunie mempnr, 11 (§ 88, 90, Beck 1970a. P. 1-12,
49-58)

9. *Mempa o monaxax u nyctbmuukax (§ 105, Beck 1973. P. 16—28)

Hossus (zumror-magpawiu ):

10. *Magpamm 06 Aspaame Kuaynckom, XV (§ 17, Beck 1972. P.
1-35)

11. Maapamu o [lepxsu, LII (§ 19, Beck 1960)

12. *Magpamm 06 ucnoseanvkax, VI (§ 20, Beck 1975. P. 1-19)

13. *Maapaum o Pacisitan, IX (§ 21, Beck 1964b. P. 42—78)

14. *Magpamm o Borossaenuu, XII (§ 22, Beck 1959. P. 144—188)

15. Magpammu o sepe, LXXXVII (§ 23, Beck 1955)

16. *Magparm o nocre, X (§ 24, Beck 1964a)

% s cricka HCKAIOHEHBI TOABKO Te TEKCTbI, ayTEHTHYHOCTb KOTOPBIX GbIA OAHO-
3HauHO oTBepruyTa. COMHUTEABHDIE TEKCTBI, O CTENeHH ayTEHTHYHOCTH KOTOPDIX HeT obIie-
NPU3HAHHOIO MHEHHI, @ TaKzke HENOLAMHHbIE TEKCThl B COCTABE IIMKAOB — YKa3bIBAIOTCSL.
Cuavana npusoguTcst Homep 1o 6ubanorpapuu Jen busena (Biesen 2002), satem — Ho-
Befiee usaanue. Pumckas mudpa CAYHHT AAs 0603HAUEHHS] KOAMYECTBA TEKCTOB B [IHMKAE.
3Be3/104KOl yKasbIBAIOTCS COYMHEHHs, OTCYTCTBYIOMIHE B « PuMckom uszanuu». Mer cae-
JZLyeM OBILeNpUHATOMY JeAeHHIo counnenus Egpema Ha :xaHpbL.
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17. Maapaum npotus epeceit, LV1 (§ 25, Beck 1957a)

18. *Maapamm o crapue FOauane, IV (§ 27, Beck 1972. P. 36—87)

19. *Maapamu o Hucusune, LXXVII (§ 34, Beck 1961b, Beck
1963)*

20. *Maapaum npotus umneparopa KOauana, [V (§ 27, Beck 1957b.
P. 71-91)*

21. *Magaparmmu o Bockpecenun, V (§ 37, Beck 1964b. P. 78—94)

22. *Magpaum o6 onpecroxax, XXI (§ 38, Beck 1964b. P. 1—41)

23. *Magparm o aesctse, LII (§ 39, Beck 1962)

K 9TOMY CITMCKY CAEAYET ,ZI,O6aBI/ITb, 49TO U3 52-X TMMHOB <<O uepKBH»

rnepeseiaeHa TOAbKO HO]\OBI/IHaB; KpoMe TOro, B <<pPIMCKOM H3JaHHUHU» OT-

CYTCTBYET psJ, THMHOB H3 [ITHKAA <<O pO?KH,eCTBe».

O6’beM HE IIepeBEJEHHOIO Ha py'CCKI/Iﬁ A3bIK MaTepHara COCTaBAAET

l'IpI/I6]\I/I3PITeJ\bHO 2000 CTPAaHHL I1I€4aTHOI'O CI/IpI/If;ICKOFO TeKCTa34, 4TO IIpH

ny6AHKalMu pycckoro nepesoza (6e3 KoMMeHTapHeB ) MO2KeT COOTBETCTBO-
BaTb Zecatu Tomam. CMeeM HazesTbes, YTO ¢ TeYeHHeM BPEMEHH XOTs 6bl
MaAast 4acTb U3 noaAunnbix counnenuii Fppema Cupuna, kotopbie orcyt-

3 Pycckuit nepesog 10 rumua: Ot 6eperos Bocgopa a0 6eperos Erppara / Ilep.,
npea. u kommen. C. C. Asepunuesa. M., 1987. C. 172—176. Pyc. nepesoa rumuos 36
u 41: Haapuon (Aagees), uzym. Xpucroc — nobeaurern aza: lema comectsusi Bo az B
Boctouno-xpuctuanckoit tpaguuuu. CI16., 2001. C. 385—401 (Busanruiickas 6ubauore-
ka. Mccaegosanus). Pyc. nepesoa rumuos 3 u 36—41: [1penogo6retii Egppem Cupun (Map
Adgpen Hucubunckuii ). O Bockpecennn, Cmepru u Carane / Ilep. ¢ ¢ppanu. J. laspoc.
M.: Huxes, 2009 (Smaragdos Philocalias) [mepesoa Bbimoanen mo gppaniy. nepesoay: Saint
Ephrem. Les chants de Nisibe / Trad. par P. Féghali, C. Navarre. Paris: Cariscript, 1989
(Antioche chrétienne 3)].

32 Pyc. nepesoa: Map Appem Hucubunckuii (npn. Eppem Cupun ). KOruanosckuit
uuka / Tlpea., nmep. ¢ cup., kommen., ykas. A. B. Mypasvesa. M.: Mona «Hacreaue
[paBocrasnoro Bocroka», Bparctso cearureas Ipuropus [ Taramer, Msaateancrso «Hu-
pepoc», 2006 (Smaragdos Philocalias).

» Ne 564—565, 580, 587, 589—599.

3 Jlanuplii IPUO6AUSHTEAbHDIH MOACUET BKAIOYAET TaKzke HerlepeBezieHHble ayTeHTHY-
HbI€ TEKCTbl U3 «pHMCKOrO HU3IaHU» (BaMeHeHHbIe BIIOCA€CTBHH KPUTHYECKUMHU H3BJa-~
uusimu Deka), kotopbie cocraBasior okono ozuoi uerseptu (500 c.) or obuero o6bema
HerepeBe/IeHHOrO Ha PYCCKUH MaTepHana.
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CTBYIOT B ZlopeBoAtoLoHHoM usganuu B cepun 1 CO®, craner goctynmoit
B PYCCKOM IIepeBOJe.

AUTEPATYPA3®

Beck 1955 — Des Heiligen Ephracm des Syrers Hymnen de Fide / Ed. E. Beck.
Louvain, 1955 (CSCO 154—155; Syr. 73—74).

Beck 1957a — Des Heiligen Ephraem des Syrers Hymnen contra haereses / Ed.
E. Beck. Louvain, 1957 (CSCO 169—170; Syr. 76—77).

Beck 1957b — Des Heiligen Ephraem des Syrers Hymnen de Paradiso und Contra
Julianum / Ed. E. Beck. Louvain, 1957 (CSCO 174—175; Syr. 78—79).

Beck 1959 — Des Heiligen Ephraem des Syrers Hymnen de Nativitate (Epiphania)
/ Ed. E. Beck. Louvain, 1959 (CSCO 186—187; Syr. 82—83).

Beck 1960 — Des Heiligen Ephraem des Syrers Hymnen de Ecclesia / Ed.
E. Beck. Louvain, 1960 (CSCO 198—199; Syr. 84—85).

Beck 1961a — Des Heiligen Ephraem des Syrers Sermones de Fide / Ed.
E. Beck. Louvain, 1961 (CSCO 212—213; Syr. 88—89).

Beck 1961b — Des Heiligen Ephraem des Syrers Carmina Nisibena / Ed.
E. Beck. Louvain, 1961 (CSCO 218—219; Syr. 92—93).

Beck 1962 — Des Heiligen Ephraem des Syrers Hymnen de Virginitate / Ed.
E. Beck. Louvain, 1962 (CSCO 223—224; Syr. 94—95).

Beck 1963 — Des Heiligen Ephraem des Syrers Carmina Nisibena / Ed. E.Beck.
Louvain, 1963 (CSCO 240—241; Syr. 102—103).

Beck 1964a — Des Heiligen Ephraem des Syrers Hymnen de leiunio / Ed.
E. Beck. Louvain, 1964 (CSCO 246—247; Syr. 106—107).

Beck 1964b — Des Heiligen Ephraem des Syrers Paschahymnen: De Azymis, de
Crucifixione, de Resurrectione / Ed. E. Beck. Louvain, 1964 (CSCO 248—
249; Syr. 108—109).

Beck 1966 — Des Heiligen Ephraem des Syrers Sermo de Domino nostro / Ed.
E. Beck. Louvain, 1966 (CSCO 270—271; Syr. 116—-117).

Beck 1970a — Des Heiligen Ephraem des Syrers Sermones I / Ed. E. Beck.
Louvain, 1970 (CSCO 305—306; Syr. 130—131).

% Her comuennit, uto 1 MMeIoIIMeCs TIepeBOAbI HY K AAIOTCS B IEPECMOTPE, XOTS! 6bI U3~
3a npeHe6perKeHUst B TOCAE/IHIX CTUXOTBOPHOH (opMoit MHorux counnenuit Egpema.

% B usaanuax CSCO nepsbiii ToM cozepKHT H31aHHe OPHTHHAABHOTO TEKCTa, BTOPOi
TOM — I1€PEBOJ,.
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P.261-305.
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Crestwood, N. Y., 1990.

Cassingena-Trévedy 2001 — Ephrem de Nisibe. Hymnes sur la Nativité / Ed.
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Editio Romana Gr. II — Tob &v &yiolc moatpog Ouey ‘E@poaip Topov té
eOptoxdpevo. évto. Sancti Patris nostri Ephraem Syri opera omnia quae
exstant Graece, Syriace, Latine, in sex tomes distributa [Opera graeca]. T. II.

R., 1743.

Editio Romana Syr. I — 03 ¥umnio harle muian ,im wiod, aades =
~aals, Sancti Patris nostri Ephraem Syri opera omnia quae exstant Graece,
Syriace, Latine, in sex tomes distributa. T. I. R., 1732.
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~aals. Sancti Patris nostri Ephraem Syri opera omnia quae exstant Graece,
Syriace, Latine, in sex tomes distributa. T. II. R., 1743.

Editio Romana Syr. Il — o1 bl hoald ,isn mina, @xdos =
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Graece, Syriace, Latine, in sex tomes distributa. T. III. R., 1746.
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131.

Hidal 1974 — Hidal S. Interpretatio Syriaca: Die Kommentare des heiligen
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